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Abay Kálmán 

a~ez . A~ldschiltz/ 

1942 . 0l . Ol . 
/1918 . óvf . / 
.u .1 . /csendőrségi/ oszt . ea . ti . 
1942 . 04 . 01 . 1899 . 01 . 04. 1916 . 08 . 18 . 1916 . 
Hadak Utjánax szer~ . 

+ MHnchen /Né . o . / 197? . 02 . 21 • 

..f 9JS• A,!$36 C.SÖ"T,·l TAN.: i"MJ~~ 

{9i'/ .tvi 1 

fL JGtra . Af)oky .sz~ti'1'1C<:· 

13.L. 1(91~. )(XVU. t·/.1-. ..('';s. XJ<VPl · ,{-b. 
Aba~ /Mildschütz/ Kálmán ezredes váratlar.ul.rövid szenvedós után 76 ~ 

ves ~"rátan !5incF.cnten, :iyugatnémetorozágban 1975. !t l-rut.r 21-én elhunyt. 
A várutlan és hiányos friss hír az egés~csenc6r c'!lif.rációt föjdaloc

w.1 töltötte cl!l917-ben avat+.ék zászlóssd és uzonr.al fr~ntra kcrült . Ha
Jarosan elnyerte a Kis Ezils~ Vit~zségi Érmet,majd a Y..atonai Sracokeresz
tet ht.áiszalngon és kardokkal .Az 1920-nc ~vek elején hdgy-ként Y.erült a 
cacnd6rséghez . J,evél tárunJrban 6rizzük hadnagy 1 fényk&pét ! Kérhette volna 
fclvétel~t a Vitézi Rendbe io,de ezt elhnnyagolte . Kiváló tiszt volt , kU
lörféle beosztásokban szolgált,mint iskola és oktat6tiszt,sz~rny és osz
tály 'Pk , r.iajd ki váló szcrvez6 képenségei fo ly tén a mi .Y.X. osztályán dolgo
zott ccgbccsül t Leosztásban . Ki v~ló azolgf.latai ért Horthy Miklós korJ:lány
z6 a Uar.yar Éraemrcnd Lovagkeresztjével tüntette ld . Az cmii;rációban so
káig a Hadak Utján szerkcszt6je is volt . A Hncnk Utján egyik példánya Ha
dur ttkarata fol~tán eljutott a belgrádi börtön egyik cclláj~ba is /hihe
tetlen, de igy történt !/ , hol e&)'),k halálra itélt,cajd 15 évi kényszermun
kára csökkentett büntetését tölt6 csenct6r szds kezébe kcrtilt,ak1 lev~l
bon adott hjrt örunagrir ól . A h6si halottnak hitt ezds bajtórsunk számára 
Abay czd3 azonnal anyngi segiteéget e,yüjtött a cscnd'5r emigrrlci6t61,aoit 
a jugoszláv hatóságok á t adtek e li +,élt baj t;Sreunknak, ki a 15 évi ártatla
nul szenvedett büntetés kitöltése után a ciegyar hatóságoknak való kiada
tása cl6tt a szerb börtün6rök segítsége :fo.l,ytán /kik szor~alma és fe g~yel
mczettsége miatt igen megczerették!/,az Abay f1He p~ryüjtés segítségé
vel Triesztbe szökött és szabad földre került . Abay ezés ~ondoskodott ar
ról , h0gy börtönb61 szabadult sz ds 't:ajt~rsunk kés6bb nyucatra kerülhessen. 

Abay Y.ál~n ezde melef,ez1vü, kivá11 tejt~rs volt , nagy Prdeme az eoigrá
ció caroiar i•ajtótermékeinek több,mint két rvtized.es,töt.bl'zer pélaányos 
fYüjtct'lényénck ösezeállitáse és l;atalégizál:1sa a hazai Széchényi K"ó~yvtár 
és az ir,az ::iagyar történelem sz'1cára a haza !elstala.dulásu iccjére .1..::ve
cyén kiv:.11 ar.,yóea , csendtr és honvéd l;ajt1rsai r,:,rászolják!llal1le it:;en fáj
oalmt1s és sulyoa veszteségi!nk! 

Gt. 



B. L. 1969 . 0l-08 .XXII . 6v1 . 0L- 08 . !z . 
Abay K'l nún ezd! . 
bajt:rEunkat 1969 . 01 . 0J . llUnohenben NCo- ban ~ulyo~ aut6b~le~et 
·: ~te , aminek ~övetkezt~ben nyakc~;0ol4 atöré~t ~zcnvodett ~! 
h'ron h6napro gipE~;~ba k~rült . A1lapotn örven~eteEen jav„ -

• 
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Abafalvy Sándor 
nyug . alez . 

Budape~t , I . Attila - u . 69 . Ez . 

190~ . évf . 

1937 . alez . I . ke~ . pk . h . nyu5 . 



Alócs Gyul~ vitéz 
hdgy . 

19~3 - 08 . 20 . 
/1943 . 08 . / 
Csó . zlj . Galánta al . ti . 

1943 . 09 . 0l . 1921 . 12 .14 . 1943 . 08 . 20. 1943 . 
F .: Darvasy Erzsébet /1943 Komárom/ , , 
+ h_~ skunfelegyháza 1994 . 02 . 15 . Alsótemetó 

B.L. 1994 . XLVI I . 2 . sz . 13 . o . 
vitéz Alács Gyula cső . hdgy . a Galántai I . cső . zlj . a l . ti - je ,
aki 1921 , 12 . 14- én született és 1943 . 08 . 20- án avatták hdgy- á 
1944 . 02 .15 . Kiskunfélegyházán elhunyt . 
/H . U. 1994 .máj - jun . / 



Tisztelt Perjési György csendőr hadnagy Úr! 

Hosszas kihagyás után remélem, hogy jó egészségben találja levelem Önt, és kedves családját. 

v. Alács Miklós vagyok Kiskunfélegyházáról. Körülbelül kilenc évvel ezelőtt kerestem meg 
néhai nagyapám, az Ön bajtársa, v. Alács Gyula csendőr hadnagy múltjával kapcsolatosan. 
Akkoriban, mint gyerek kezdtem el foglalkozni a családom történetével, melynek számomra 
legjelentősebb és érzelmi szálak miatt talán legféltettebb részlete volt nagyapám története. 

Akkoriban sikerült felvennem a kapcsolatot több korábbi Ludovikás akadémikussal is, akik 
Önhöz hasonlóan odaadással próbáltak segíteni megismerni a múltat, még hogyha érdemben 
sok információval nem is tudtak szolgálni. 

Jelenleg a munkám - Kiskunfélegyháza Város Polgánnesteri Hivatal Okmányiroda vezetője 
vagyok -, valamint társadalmi elfoglaltságaim - Motoros-sárkányrepülő Szakosztályvezető és 
oktató, stb. - engednek némi szabadidőt, így újra belekezdtem a NAGY feladatba, és 
elkezdtem összegyűjteni a családomat, felmenőimet érintő dokumentumokat, relikviákat, 
fotókat, és leírásokat. Igen aktívan, - pénzt, időt, fáradságot nem sajnálva - vetettem magam 
munkába, és sikerült bizonyos adatokhoz hozzájutnom. Lassan, de nagyon lassan áll össze a 
kép, és ebben rendkívül nagy segítségemre vannak nagymamám - AJács Gyuláné, valamint 
édesanyám részéről az Ő szülei. 

Nagyapám múltjáról csak csekély információt tudtam összeszedni, azonban még kitartok, 
hátha sikerül még fórumokon, egyéb személyektől, Hadtörténeti Múzeumban, stb. újabb, 
számomra jelentős adathoz jutnom. Legbüszkébb talán arra a könyvre vagyok, melyet eredeti 
példányban sikerült beszereznem és nagyapámat több helyen is ábrázolja a Ludovika 
Akadémián fotókon és leírásokban. A könyv címe: Ludovikás Évkönyv 1943. 

Tisztelettel szeretném megkérni, hogy amennyiben egészsége és ideje engedi, küldjön néhány 
gondolatot a Ludovikás évekről, eseményekről, illetve az esetleges Galántai Csendőr 
Zászlóalj állományában történt eseményekről, napi tevékenységekről, hogy a családi 
információk teljes és hiteles értékűek lehessenek. 

Továbbá kérem, fogadja szeretettel nagyapám egyetlen, saját tulajdonában fennmaradt katonai 
vonatkozású fényképének reprodukcióját, melyen több ludovikás tiszttel együtt látható. Talán 
az egyikük pont Ön lehet? Sajnos nem tudom. Az eredeti fotó egy nagyon apró fénykép volt, 
melyről számítógépes technikával készítettem ezt a nagyított változatot. 

Hamarosan magamról is küldök egy képet, hogy el tudja képzelni, ki lehet az az unoka, aki a 
történelmi sötét dolgok ellenére is rendkívül büszke néhai nagyapjára, és hajthatatlanul kutat. 

Kívánok Önnek és családjának nagyon jó egészséget, maradok örök tisztelettel: 

Kiskunfélegyháza, 2007.04.18. 

v. Alács Miklós 
6100 Kiskunfélegyháza, Damjanich u. 11. 
Tel: 06-20-49-46-857 

~~~ 
v. AJács Miklós 
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so s. s. 2007 20:02 

Objet : első levél 
Date : atvrtek 3. kvOtna 2007 22:45 
De: Alács Miklós <alacsmiklos@freemail.hu> 
A : Perjési György <perjesigy@starkingnet.hu> 

Tisztelt Perjési György úr! 

Ezennel elküldöm első email levelemet, hogy a későbbiek során egyszerűbb 

legyen a kommunikáció. 

Rendkívül örültem a lehetőségnek, hogy megismerhettem személyesen is Önt 

és kedves feleségét! Sokat jelent hiteles forrásból értesülni a történelmi eseményekről, 

információkat szerezni családi és társadalmi eseményekről, amiért nagyon hálás vagyok. 

Az ígért fotót a hétvégén elintézem, hogy a jövő héten postázhassam. 

Csatoltan küldöm azt a három képet, amely Budapesti látogatásunk alkalmával készült. 

Én elraktam a családi archívumba, és a készülő anyagomhoz majd felhasználom. 

Még aznap éjszaka átolvastam a két Csendőrségi Zsebkönyvet, és csak találtam benne 

valamit, aminek családi vonzata van: 

- Besenyi Károly cs.ő. százados, Szombathelyi őrsparancsnok Iskola 2. század, oktatótiszt! 

ó a nagyapám mostoha-anyjának az egyik testvére volt, és a családi elbeszélések szerint, 

nagyapámat ő irányította a csendőri pálya felé. 

Ha esetleg bővebb információ, vagy kép akadna róla abban a hatalmas gyűjteményben, nagyon 

megköszönném, ha átküldené másolatban. 

Ma megjött a postán a rendelt könyvem: Szakály Sándor - A Magyar Tábori Csendőrség! 

Ezen kívül ma megtaláltam antikváriumban a Csapó Csaba - A M.Kir. Csendőrség Története 1881-1914 

című könyvét, amit már meg is rendeltem„. 

Aznap este hívot Molnár Andor úr, és tájékoztatott, hogy javasolta felvételemet a Magyar Csendőr 

Bajtársi Egyesületbe, ahonnan már meg is kaptam a jelentkezési lapot. 

Most befejezem levelemet, és hamarosan újra jelentkezem. 

Jó egészséget klvánok, maradok tisztelettel: 

Alács Miklós 
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„Eksitul a sziv, mely értünk dobogott, 
pi.hen a kéz, mely értünk dolgozott, 
aki szeret, az soha nem feled." 

Fájdalomtól megtört szívvel tudatjuk, hogy felejthetetlen férjem, édesapánk, nagyapánk 

vitéz Alács Gyula 
ludovik6s tiszt, nyugalmazott ta ná r 

életének 73. évében, 1994. február 15-én csendesen elhunyt. 

Drága halottunk hamvasztás utáni temetése 1994. február 25-én délután 3 órakor lesz 
a kiskunfélegyházi Alsótemet6ben. 

Az engesztel6 szentmise-áldozatot 1994. február 25-én reggel fél 8 órakor az Újtemplomban mutattatjuk be. 

Soha el nem múló szer•l•tünk őrködik nyugalmad feletti 
Gyászolják : családja és akik életében szerették. 

2. 



André Lá::zló dr . 
fudgy . 

1941 . 11 . 01 . 
/1939 . o2 . évf . / 

IV . c::ő . ker . 

Zentai ::zárny pk . h - e ..Si..~ 3U:Y~-P€.5'i 

1941 .11 . 01 . 1915 . 01 . 16 . 1943 . 08 . 20 . 1939 . 02 . 
Gy .: - Llszló 

r .. ichigan egy . USA könyvtáros tud . fok . "hJt\/. 
Illionis eciy USA ec;.y . nyilv . r . t • ...\9~~.08 . .t3. 
F .: Bva 

Galántai zlj . pc . szd- ának pk- a 

budapefti harcok , a Várkert védelme 

a korm . ifj . i~lós fiának kiszabaditás{nak kísérlete Csaba pc . gk- v 
..]L>.DA"P~$T, 'krot<EHi1;. u. S.sz . 

• L . 198~ . 10.ez. ~ . o . 

A Maryland - i ec;y . / USA/ ker . k3perit ~eé t ée okleve l é t /B~Eine~! 
1!ana3ecent of t h• U. of !íaryland, ond Leec t~rer ! nyerte el 
ifj ,A~d;,ci k' • zl6 US . Arn; f hd"v. ,/Bae terhoch la~tanya , Pirna~e~ 
Plf. .&iéHJ, t!ftn,' As.a. df.ihdr .t LJ!Zl ó , Volt n. kir . c~6 . f!,dcy . :fia, 
Katonai ezolei' l ata oellett, :fóle~ katohai eaeteoi halll;at ókat t a -

ni t a Horyland-i et.:J , kebe l Jbcrn a "cor.ip\l ter t tdon ·nyr a 
Dr .A . L . 198~,05,11./ 

tq\~~ l "2. l Z.H \. 
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Dr. Laszlo T. Andre 
Born in Budapest. Hungary on Jan. 16, 1915 

Died Mar. 12, 2011 and resided in Canyon Lake, TX. 

Visitation: 

Service: 

Tuesday, Mar 15, 2011 

Wednesday Mar 16, 2011 

Funeral Home: Porter Loring Mortuary North 

Cemetery: St. Paul Lutheran Church Cemetery 

Click on the link(s) above for Sefvice Times and Maps or 

Directions 
Press and hold tfle Control key to avoid your Pop-Up 

Blocker 

Dr. Laszlo •LesJie• Tivadar Andre, J .O, age 96, 

passed away on Saturday, March 12, 2011 in San 

Antonio. Dr. Andre was bom in Budapest, Hungary 

to Laszlo and Hedvigh (Pongracz) Andre. 

He received his Doctor of Jurisprudence at the 

University of Szeged, Hungary. Laszlo attended 

"Ludovika" Military Academy and finished his 

military service in VllWll as a Captain ín the 

Hungarian Gendarmerie. 

VVith his wife, Helen and son, they emigrated to the 

United States in 1956. LaszJo received a Masters in 

Library Science from Western Michigan University 

and went on to teach Library Science at Eastem 

Illinois University until his retirement as a full 

Professor in 1983. 

Helen and Laszlo then moved to Bulverde, TX to be closer to their son. Laszlo proudly 

served as President of the San Antonio Hungarian Association and had received ma ny 

awards and recognition from his military fratemity and civilian affiliations. 

After the death of his wife in 1998, Laszlo married Eva Varga and they moved to 

Califomia. Dr. Andre is survived by his wife, Eva; son, Laszlo and wife, Jane, grandson, 

John D. Andre and wife, Karfa and 3 great-grandchildren, Hayden, Adam and Payton 

Andre. 

The family will receive friends from 6:00 - 8:00 p.m., Tuesday, March 15, 2011 , at Porter 

http://obit.ponerloring.com obitdisplay .html?id=90637l&listing=Current 



• 
Visitation: 

Dr. Laszlo T. Andre 
Born in Budapest, Hungary on Jan. 16, 1915 

Died Mar. 12, 2011 and resided in Canyon Lake, TX. 

Tuesday, Mar. 15, 20 L l 

Service: Wednesday, Mar. 16, 2011 

Funeral Home: Porter Loring Mortuary North 

Cemetery: St. Paul Lutheran Church Ccmetery 

Click on the link(s) above for Service Times and Maps or Directions 
Press and hol~ the Control key to avoid your Pop-Up Blocker 

Dr. Laszlo "Leslie" Tivadar Andre, J.D, age 96, passed away on 

Saturday, March 12, 2011 in San Antonío. Dr. Andre was born in 

Budapest, Hungary to Laszlo and Hedvigb (Pongracz) Andre. 

He received his Doctor of Jurisprudence at the University of Szeged, 

Hungary. Laszlo attended "Ludovika" Military Academy and finished 

his military service in WWJI as a Captain in tbe Hungarian Gendarmerie. 

With his wife, Helen and son, they emigrated to the United States in 

1956. Laszlo received a Masters in Library Science from Western 

Michigan University and went on to teach Library Science at Eastem 

Illinois University until his retirement as a full Professor in 1983. 

Helen and Laszlo then moved to Bulverde, TX to be closer to their son. Laszlo proudly served as 

President of the San Antonío Hungarian Association and had received many awards and 

recognition from his military fraterníty and civilian affiliations. 

After the death of his wife in 1998, Laszlo married Eva Varga and they moved to Califomia. Dr. 

Andre is survived by his wife, Eva; son, Laszlo and wife, Jane, grandson, John D. Andre and 

wife, Karla and 3 great-grandchildren, Hayden, Adam and Payton Andre. 



• Dr. André László méltatása a Hadak Útján részére 

Dr. André László m. kir. csendőr százados, +2011. március 12-én 

André Lászlóval személyes jó kapcsolatban voltam, s a vele 2004-ben készített beszélgetés 

alapján állítottam össze rövid méltatásomat. Budapesten született 1915.január 16-án 

köztisztiviselői családban. Nagyapja a Belügyminisztériumban dolgozott a Csendőrgazdászati 

Osztály irányításában, így már kisgyem1ek.ként közelről láthatott néhány csendőrtisztet és 

családjaikat. A Szegedi Egyetemen szerzett jogi doktorátust, eközben a Földművelésügyi 

Minisztériumban is do.lgozott egy évet. Behívták az I. Gépkocsizó Dandár felderítő 

zászlóaljához, a páncélvonat századhoz az Aréna úti "vonat"-laktanyába, ahova karpaszományos 

újoncként vonult be. Esztergomban tett tisztivizsgát és lett hadapródőrmester. 1940-ben 

jelentkezett a Ludovikára csendőrtiszti tanfolyamra, ahová éppen jogi végzettségűeket kerestek; 

v. Nemerey Má11on altbgy. vette fel. Ezt követően Tatára vezényelték továbbképzésre járőrtársi 

iskolába, majd lovascsendőrképzés következett a nagykállói lovasőrsnél. A nagybereznai 

szárnynál végzett próbaszolgálatot, onnan eredt barátsága Molnár István csendőrszázadossal, a 

clevelandi Magyar Csendőrök Családi Közösségének vezetőjével. Ezután, már hadnagyként · 

Marcaliban lett szárnyparancsnokhelyettes, majd fél évre Zentára vezényelték. Egy kiskunhalasi 

páncélos tanfolyamot követően a Galántai Csendőr Zászlóalj páncélos századához került. 

Megjárta a Muraközt is a partizánelhárítás részeként. André László egyik érdeme, hogy egy 

cikkben helyreigazította Koszorús vezérkari ezredes azon állításait, miszerint 1944 nyarán, 

toborzott suhancokból álló, gépfegyveres csendőralakulatok puccsot kíséreltek volna meg a 

Kormányzó ellen. Ez természetesen rágalom volt, hiszen a tekintélyes galántai zászlóaljat azzal a 

tájékoztatással rendelték fel Pestre, hogy kormányzói szemle lesz a Vérmezőn, és a 

Kormányzóné asszony ennek kapcsán zászlót szeretne ajándékozni a zászlóaljnak. Tudvalévő, 

hogy Horthy kormányzóhoz a csendőrség mint testület igen közel állt, így hát egy ellene irányuló 

csendőrpuccsnak a gondolata is sértő . És hát egy puccsról, ami nyilván egy megfelelő 

előkészítést igénylő harci feladat lett volna, a csendőrök egyébként is kaptak volna legalábbis 

egy előzetes ezredesi tájékoztatást ... André László 1944 végén századával Budán rekedt és a 

zászlóaljparancsnoksággal német irányítás alá kerültek. Rábízták a Várkert védelmét, végig 

részese volt tehát a Vár ostromának, ahonnan épp hogy sikerült megmenekülnie. A háború utáni 

időben politikailag megbízhatatlanként fogaskerékgyári segédmunkásként, majd 



• 

szakmunkásként dolgozott. 1951-től 1954-ig Szikszón éltek kitelepítettként. A Forradalom 
eltiprását követően feleségével, Bán Ilonával és fiukkal nyugatra menekültek és Illinoisba 
kerültek. A Western Michigan University-n, Kalamazooban szerzett könyvtárosi mesterdiplomát, 
majd 1961-től az Eastem Illinois Egyetemen tanított, ahonnan professzorként ment nyugdíjba 
1983-ban. Majd hogy a San Antonioban a seregben szolgáló fiukhoz közel legyenek, Texasba 
költöztek Bulverde helyiségbe. Hosszú ideig a San Antonioi Magyar Klub elnöke volt. Felesége 
1998-ban meghalt, nem sokkal később megismerte a Kaliforniában élő Varga Évát, akit 2001-
ben vett el, s együtt San Mateoba költöztek. 2010 novemberének végén agyvérzés érte, fia 

magával vitte Texasba, ott hunyt el 20 11. március 12-én. Dr. André László a Szent László 
Lovagrend 3. Tartományának volt 12 éven át széktartója, az MHBK és a MKCsBK tagja, a 
februári floridai Csendőmapok és a clevelandi Magyar Találkozók rendszeres résztvevője. 

Bekapcsolódott a San Franciscoi magyar közösség és az ottani magyar templomok életébe is, 
többször volt nemzeti ünnepeink szónoka. Texasban, Bulverde-ben a St. Paul Lutheran 
Cemetery-ben helyezték végső nyugalomra. 

Isten nyugosztalja Laci bátyánk! 

Dr. Tóth Gergely tb. csendőr, Kalifornia 
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Feladó: 
KOJdés ideje: 

Leslie Andre[SMTP:laci l 6 l S@yahoo.com] 
2004. november 17. 19:06 

Cimzett: Gyorgy Perjesy 
Tárgy: Utinaplo 

Kedves Jó Bajtársam és Barátom Gyurka és Kedves 
Babika. 

Köszönjük a levelet, tegnap megkaptuk. őrnlllilk, 
hogy a körülményekhez képest jól vagytok. A Balaton 
ugylátszik jót tett, ugy mint nekllilk a Mosel és Rajna. 

Kellemes volt a hajout, sajnos egyik napon esett a 
másikon napos idö volt. A hajo,a River Raphsody, 
zsufolva volt, 134-en voltunk.Mindig sietni kellett 
,hogy jo illöbelyet kapjunk a programokon. 
Antverpenböl indultunk de indulás elött megnéztük a 

9 3eorge Marshall-rol elnevezett katonai muzeumot. 
Csaknem minden fegyver amit a nyugat használt ki volt 
állitva. Életnagyságu egyenruhás figurákkal. ténykedés 
közben. Pl. Tilzeltek,hiradosok,tábori korház, konyha, 
löveg töltése, stb. A Normandi homokos partot is a 
Rommel spárgákkal lemásolták. A fegyverek a kézi 
fegyverektöl a legnagyobb tankig, még T-34-es is volt. 
Ilyeneket eddig sohasem láttam. Gondolom tégedet is 
nagyon érdekelt volna, még Évi is élvezte. 

Három csoportban mentünk autobusokkal és már vártak 
a kikötökban. Sajnos én kiq:Dm egy megfázást amivel 
két napot a kabinban ágyban töltöttem. Évi is nehezen 
tudott a csoporttal lépést tartani, igy azután magunk 
mentünk többször. Olyan templomokat láttunk, mint a 
Worms-it, vagy a Strassburgit amelyik csaknem 
ezeréves. Általában a templomok uralják a helyiségeket 
méreteikkel. A szöllöhegyek fantaszti-
kusak, malydnem merölegesen mennek fel a hegytetöig. 
Mind uj épületek a Rajna mentén és a csodálatos régi 

.-i.várak ujjá alakitva. Csináltam képeket, sajnos 
~i.Cgtöbbet ablakon át, az esö miatt. 

Az ellátás exquisit volt, sajnos nem lévén étvágyam 
csak keveset tudtam enni. A cukrász magyar volt, 
azonkivOl három pincérünk szintén magyar volt 
Hajnalka volt az egyik aki remekOl gondoskodott 
rólunk. 

Még egy katonai vonatkozású helyen, a Ramagen-i 
hídnál is kiszáJltuok. Ezért nagy harcok folytak, az 
amerikaiak mint már csak az egyetlen átkelö helyet 
biztosítani akarták. SikerOJt is nekik, mivel a védö 
német erödszázad parancs ellenére nem robbantotta 
fel.Ezért aztán a század három tisztjét Hitlet 
kivégeztette. A híd egyik volt tarto oszlopában muzeum 
van berendezve. 

Baselban találkoztunk az uookahugommal aki, 
Innsbruckbol jött hogy találkozzon velünk. Basel volt 
a végállomás. Itt töltöttük az utolsó napot 

A visszaindulás elött. 
9 Nagyjábol probáltam egy kis képet adni az utunkrol. 

Klvánunk mindkett&Oknek jó egészséget, vigyázzatok 
magatokra. 

Meleg szeretettel csok és öleléssel Laci és Évi 
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Perjesi Gyorgy 

Feladó: Laci[SMTP:Jaci@satx.rr.com] 
Kiildés ideje: 2002. november 11. 18:26 
Cimutt: György Perjésy 

A TIOOOOO.html 

Gyurkám. Csatolom a Testületnél töltött idöm rövid leirását, amit már régen 
kértél. 

A jogi kar elvégzése után, bevonultam az 1-sö felderitö zJj. páncélvonat 
szd-hoz. A tartalékos tiszti vizsga után, a m.ásodikévben.mint hdp. örrn. 
szolgáltam és itt is letettem a hadprodi vizsgát a tanfolymn: elvégzése után. 
Már ekkor pályáztam a testületbe való felvételre. 1941-ben behivtak 
W-uokat, akkor már zászlos voltam. 
A tanfolyam elkezdése elölt a tatai járörtársi iskolához helyeztek ahol mint e megfigyelö és mint katonai tárgyat oktato szerepeltem. A parancsnokom 
Tavassy örgy. volt, a két oktatotiszt pedig Dr. Káldi János és Péterfy 
l.sombor fhgy-olc voltak . Innen visszavezénycltek: a Bösz.örmény-i uti 
Laktanyába csapattiszti tanfolyamra aminek elvégzése után megint Tatára 
helyeztek vissza. Akkor már uj parancsnok volt aziskotáná1 Bodur Gyula 
szds. személyében, a két oktatotiszt pedig Perjésy György~ 
Raj:nai Richárd hdgy.-ok voltak. Az elsö pamok.Tavassy örgy. mint urakat 
kezelte a beosztott tisztjeit, nem ugy Bodor sz.ds_ aki alatt sok 
gorombaságnak és megaJ.áztatásna voltunlc kité.ve. Sokszor nem tiszthez 
méJtoként kezelt bennünket a legénység. elött. Ennek is vége lett amikor a 
tiszti tanfolyamra vezényeltek. 
A tanfolyam elvégzése után„ mint aktiv csö.hdgy-ota Marcal-i (Somogy vm.) 
szárnyhoz helyeztek számyparancsnok helyettesi minőségben. A 
sDÍmyparancsnok Heves Jozsef thgy. volt, töle sokat tanultam. a szárny 
igazgatását illetöleg. Itt léptem elö fhdgy-á amikor is l 943 végén 
áthelyeztek Zomborba hasonlo beosztásba.Egy darabig nem volt smy.parnok, 
ugy,hogy én irányítottam az igen kényes és mondhatni: veszélyes terül~n 
lévö örsöket a szerb kissebség által Lakott területen.Az uj számypamok. 
megérkezett rövidesen Spányi szds. személyében. Pár kényes szemlében volt 

~ részem, pl. Bácskossuthfalván ahol a partizánok erös tevékenységet fejtettek 
W"' ki, a honvéd járör majdnem agyonlött mivel nem voltam felvilágositva a 

jelszo és jelhangrol és csak az uttest közepén lehetett közlekedni 
gyalogosan. Én mindezt nem tudva a járdán mentem és az egyenruha dacára amit 
a honvédjárör nem respektált, a jelszo, jelhang nem tudása majdnem a 
végzetemet okozta. 
Zentárol táviratilag áthelyeztek Galántára a csö. zlj-hoz. Nem Galántára 
hannem Kiskunhalasra kellet bevonulnom az ottani pcos. zJj-hoz. Már ott volt 
Dr. Horváth Zoltán a felállitando csö. pcos. szd-nak a parancsnoka és 
Tárkányi László hdgy és én mint rangidös alaotastiszt.ltt erös motoros 
kiképzést kaptunk. motortao, gépkocsi vezetés, stb.A felállítandó szd. 
altiszti töri.se mint egy 30 személy szintén résztvett a kiképzésben. 
(Itt most abbahagyom majd folytatom) Ölel Laci 
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Perjesi Gyorgy 

Feladó: 
Küldés ideje: 
Cimzett: 

EJ 
A TT00001.html 

Laci[SMTP: laci@satx.rr.com] 
2002. november 15. 1:42 
György Perjésy 

Gyurkám. Ma küldöm a 3.-ik befejező részt. Tudasd, hogy megkapted e mind a 
hármat. 

A villa nyugatra nézö ablakain át láttuk, hogy az orosz sorozatvetök 
lövik a várat. lnnen még az é_üel 
felhuzodtunk a várba és a Nádor laktanyába rendelték a századot. Itt 
ugyancsak helyet kaptak más csö. egységek is. Mivel az orosz ütegek 
állandoan lötték a Nádor laktanyának É.-ra nézö oldalát igy az ottartozkodás e lehetetl~nné vált,igy rövidesen tovább, beljebb mentünk a Várban. Végül is a 
zlj. az Edelsheim-Gyulai palotában kötött ki. Az eddigi parnokunk Barabás 
ezds.beteget jelentett már elöbb és Szily örgy. vette át a parancsnokságot. 
A szd. parancsnokom Horváth Zoltán szds. ott maradt és itt elváltak az 
utjaink. Nem tudom, hogy kinek köszönhetem, de nekem kellett átvenni a 
századot, 150 emberrel, két tisztel. Törzsök Gábor és Kéry KálnWn 
hadnagyokkal és Dr. Tomzer' Bir~ Tereskényj hdp. örm.-kel, akik már 
nálunk a Testületnél végezté a tartalékos tiszti iskolát és lettek 
hadaprodok. A parancs szerint a királyi palotába kellett elhelyezést 
szereznem. Szemrevételezés után a siklonál és a miniszterelnökségnél lévö 

• 

palota szárnyban a volt szálasi kormány üresen hagyott helyiségeit foglaltam 
le. Magam a volt honvédelmi miniszter szobályába költöztem be. Két nap mulva 
parancs jött hogy,német alárendeltségbe vagyok rendelve. Ditz ezds.aki a 
Ziherheinst Dienst csoport parancsnoka volt, lett az én parancsnokom is .Az 
összekötö tiszt az ezredes és köztem, Dr. Reichel obersturm - filhrer lett. 
Szemcsémre Francz személyében aki civilben Gráczban volt gimnáziumi tanár, 
egy kifogástalan urat kaptam és akivel mindent meglehetett beszélni 
egyenrangu felek ként.Pár nap mulva 
"udvarjasan felkértek" hogy adjam át a gondosan berendezett körletemet, 

a Dietz ezds. és törzsének.Ezután más lebetöségem nem maradt mint levonulni az 
9 alattunk lévö hatalmas szenes-fás pincébe.Itt kényelmesen együt elfért az 

egész század. 
Másnap Francz közölte az ezredese parancsát amely szerint a várkert védelmét 
kell átvennem és megszerveznem a Duna felöl várható estleges orosz 
támadással szemben. Mivel a németek semmiféle fegyverrel nem láttak el, csak 
arra szoritkoztam amim volt. Egy nehézpuska és 12 golyo-szoro állt 
rendelkezésemre. Ezek birtokában 12 golyoszoros fészket rendeztem be, irányt 
változtatható kilövéssel, 4 p. csövei mindegyik fészekben. Ahogy a fészkek 
elhelyezési megtörtént elkezdödött a tánc. A ruszkik egésznapon át lötték 
és bombázták a várkertet. jóidö esetén bombázták, rosszidö esetén tüzérségi 
tüzzel tarolták le a még meglévö fákat.A Duna tulsó oldalán lévö Bazilika 
tornyában lévö géppuska azonnal megszolalt amint mozgást észlelt a palota 
keleti szárnyában és az alattalévö várkertben. Váltani és élelmezni az 
állásban lévöket csakis a sötétség beáJJta után lehetett. Január 16.-án a 
születésnapomon amikor még az elözö elegáns elhelyezésben voltunk, hatalmas 
robbanásra ébredtem ami ledobott a recamieremröVájó szívvel láttam, hogy a 
gyönyörű Lánchidat robbantották a németek ami pont alattam volt és az egész 

A hid a Dunában fekszik. 
• Több esemény történt még, de nem akarok már részletekbe bocsájtkozni. 
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kézbesitésével, éjjel a pertizánok által portyázott Mecseken keresztül.-
Egyszoval alaposan résztvettem küJömbözö feladatok végrehajtásában ami 
sokszor nem is volt csendör feladat, de a tovezérség abban az idöben már nem 
tett különbséget, hogy csendör vagy honvéd feladatrol van szó. Decemberben 
(1944) a Ludovikárol a Bolyai Akadémia épületeibe szállásoltunk be. Itt ért 
bennünket az orosz támadás Karácsony délutánján az Akadémia épülete ellen. A 
jármilveink hiltövize befagyott, ugy, azokat hátrahagyva az északi kapun át 
kivonultunk és a Naphegyre mentünk ahol Dr. Horváth szds. századparnok. 
rokonának Dr. Németh László ir6 villájába költöttük el a karácsonyi 
vacsoránkat. 
Folytatása következik. ölel Laci . 

2 oldal 



Perjesi Gyorgy 

Feladó: 
Küldés ideje: 
Címzett: 

[) 
ATT00001.html 

Laci[SMTP:Jaci@satx.rr.com] 
2002. november 13. 1:15 
György Perjésy 

Gyurkám. Ma folytatom. 

A halasi honvéd pcos. zlj.-nál különösképen az Ansaldo kis 
harckocsi vezetését és a motor szerkezetét kellet megtanulni. Ebben 
egyformán kezeltek tisztet és legénységet. A tanfolyam végén minden motoros 
jármO vezetéséröl lekellet vizsgázni, utána vezetöi jogositványt kaptunk. 
Nekem talán könyebb dolgom voltrnert páncélos koromban ezen már átestem. 
Halasrol beV()llultunk Galántára és megkezdtük a poos. sz.d. felállitását A 
már meglévö gyalogos egységekböl válogattuk ki azokat a proba csoket akik e valami néven nevezendö műszaki tudással rendelkeztek. Utána megkezdtük a 
kiképzést. Meglett igérve, hogy a nyáron fogunk kapni Csaba 
páncélgépkocsikat is és talán Toldi könnyO harckocsikat, ha a honvédség 
igényeit a Weiss-Manfréd gyár kielégitette.BMW motorkerékpárokat kaptunk, 
remek járművek voltak. A németek az Afrika Corpsnak gyártották, de miután 
Rommel kivonult Afrikábol, a fülösleges motorokbol eladtak a honvédségne. 
Igy kaptunk mi is pár darabot. 
Nyáron zászlószentelés cimén, az egész zlj. vasuti szállitással Pestre let1 
rendelve. Indulás elött Láday ezredes a zlj. prnok.tisztigyülésen közölte, 
hogy diszelgésre megyünk, semmi másrol nem volt szó és hogy a Föméltóságu &... asszony zászlót ajándékoz a zlj.-nak a Vénnezön .. Miután felérkeztOnk a 

~ Jozsefváros-i pu.- ra, légiriado és az amerikaiakkjol megbombázták a 
pályaudvart és környékét, a mi szerelvényünk is kapott, a löszerkocsink a 
telitalálat után még éjjel is ropogtatta a löszereket, szép szinjátékot 
szolgáltatva a környék lakosságának.A fiumei uti temetö is kapott bombákat, 
ugy, hogy a koporsok a halottakkal együtt repültek a levegöbe. 
Másnap a Ludovikárol a szállásunkrol konnányzoi parancsra, azonnal elkellet 
hagyni a füvárost, gyalogmenetben Megyerre ahol bevagonírozás után, vissza 
Galántára. Az utvonalon a hirtelen Pestre hozott honv. pcos. hadosztál)' a egységei sorakoztak fel tilzelö állásba a csöveiket ránk irányozva. 

W' Szégyenteljes és megalázó kivonulás volt Budapeströl, mintha nem is magyarok 
lettünk volna. Kisült késöbb, hogy ez a Baky féle puccs lett volna amivel 
vádolták a Testületet. Egy az biztos, ha puccsrol lett volna szó a tisztikar 
kellet volna, hogy tájékoztatva legyen és az egységek arra kellet volna 
,hogy legyenek kiképezve.De ez nem történt meg.Tehát a puccs vádját, 
bármennyire is emlegettek a honvédség köreiben, el kellet ejteni.Még élö 
tanu vagyok ennek az igazolására. 
Nyáron kaptunk 6 Csabát amit az én parancsnokságom alá rendelték. Ekkor már 
a Ludovika Akadémián állomásoztunk. Mivel ez volt az egyetlen gyorsan mozgo, 
páncélozott jármű sok esetben alkalmaztak bennünket különbözö feladatok 
teljesitésére. Hogy csak párat emlitsek:ifj. Horthy Miklos kiszabaditása a 
Gestapo. fogságábol az Eskü téri bérházbol Másik feladat volt, a Budán lévö 
Amizoni zárdában székelö Bpesti hadtest parancsnokhoz rendelve azzal a 
feladattal ha az összekötetés megszakadna Buda és Pest között én lettem 
volna hivatva fenntartani az összeköttetést. Késöbb nyárfolyamán, Németh 
Dezsö hu. alez mellé rendelve két Csabával, a Csepelszigeten lévö rádio 
nagyado bunkerjébe lévö harcálláspontjára. ősszel résztvettünk a Muraközben, 

A rendezett közös Német-Magyar partizán bekeritö badmüveletekben az összes 
• egységeinket. Vezérkar által kiküldve a Pécs-i hadtesthez fontos parancs 
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Természetesen az oroszok a nyugati oldalrol támadtak és fokozatosan a Vár 
falai alá jutottak. lgy elérkezett febr. 11.-ke amikor a koradélutáni 
orákban Francz közölte, hogy a Führer parancsot adott a kitörésre és nekünk 
másnap a Bicske 310-es magaslatán lévö háromszögelési pontnál kellene, hogy 
gyülekezzünk? Ez szinte nevetségesen hatott amikor az is probléma volt, az 
Uri utcába sebesCllés nélkül betudjunk jutni. 
A sz.ázaddal a HM.-ben kellet gyOlekezni másik három SS sz.ázaddal.Vártunk 
utasitásra a kitörés menetirányát illetöleg. De nem jött mert Dietz 
ezds.kiment az éllel. Igy otthagyva a németeket a századot, ami még maradt 
belölak körülöttem a Vár alatti alagutakban, kitörés lehetöségét keresve, 
látva a reménytelen helyzetet, feloszlattam. Mondva, hogy probáljanak 
egyénenként eltenni és tulélni a lehetőség határain belal. Magam Fehér Béla 
legényemmel a várbeli posta ovohelyére mentem, ahol lefeküdtClnk a füldre, 
mindent elégetve vártuk a hajnalt amikor az oroszok bejönnek. Ezzel a 
csendörségi szolgálatom és pályafutásom végetért. 

Még egy dolgot szeretnék emliteni Január elején a beosztásomban lévö Horvay 
Attila hdgy., a Svábhegyen,a bornírt magasabb vezetés parancsa folytán 
Ansaldokkal bevetésre került, ahol egyenként kilőtték oket Attila a Szt, 
lstván korházba került sulyos sebesOltem. Lementünk érte de már csak a 

• 
tetemét tudtuk felhozni, azt is állandó orosz kézifegyvér tOz közben. A 
várkert déli terraszán temettClk el, mialatt a Gellétbegyröl az orosz 
tClzérség zenét adott a szegény 22 éves bajtársam temetéséhez. 

Ezzel be is fejeztem a rövid csendörségi pályafutásomat nagy vonalakban. 
HIVEN,BECSÜLETTEL,VlTÉZÜL: 

Dr. André László csö. szds . 
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Dr. André László csendőr főhadnagy 
visszaemlékezése 

Csendőr feladat? 

1J44. augusztus 20. Az utolsó csendőrtiszt avatás ... 

A Csendőrség Tiszti Tanfolyamára, a pályázókat 
alaposan megszűrték és ennek a szűrésnek utolsó 
mozzanata, a Csendörség Felügyelőjénél való jelentke
zésböl állt. A felügyelő, abban az időben, v. Nemerey 
Márton, altbgy. volt. A jelentkezés a Böszörményi 
úti laktanyában zajlott le. A bemutatkozást nagy 
izgalom előzte meg, mert talán ezen múlott, hogy én 
is tagja leszek-e a M.Kir. Csendőrségnek?! 

A jelentkezéskor igyekeztem határozott magatar
tást tanúsítani, ahogy az egy 24 éves hadapród őrm.
töl kitelt. Pár személyes kérdés után, felállt, szigorúan 
a szemembe nézve megkérdezte, hogy tudom-e, hogy 
miből áll a csendőrségi szolgálat? Tudom-e, hogy a 
csendőrnek, esőben, hóban, sárban és minden 
körülmény között, rendületlenül kell a szolgálatot 
ellátni?! (Akkor még nem ismertem a hármas 
jelmondatunkat: híven, becsülettel, vitézül!) Természe
tesen, jelentettem, hogy ezzel tisztában vagyok és 
akár csendőr, akár katonai vonatkozásban igyekezni 
fogok, csendőr tiszthez méltóan és az útasítások és 
szabályzatok betartása melleit, a legjobb tudásom 

10 - HADAK ÚTJÁN 

szerint eljárni. 
Úgy láttam, hogy a válaszomat kielégítőnek találta, 

a kihallgatást befejezettnek tekintve, elbocsájtott. 
Pár hét múlva, másik 19 pályázó hdp. örm.bs.

ammal, a Böszörményi úti laktanyában, a cső. tiszti 
tanfolyamot megelőző katonai tanfolyamra jelentkez
tünk. 

A fenti kihallgatással kapcsolatban, az akkor 
elhangzottakra emlékezve, szeretnék egy kis epizódot 
elmondani, ami nem egészen számított csendőr 

feladatnak. 
A háború utolsó évében, 1944. okt.óberében, a 

Galánta-i Csö.zlj. páncélos század-nál, mint fhgy., 
rangidéSs alantos tiszti minőségben és egyben a páncél
gépkocsi szk.pk.-ként szolgáltam. A zászlóalj, összes 
egységeivel, az akkor üres Honvéd Ludovika Akadé
mia területén nyert elhelyezést, a páncélos század 
pedig, az ugyancsak üres lóistállók térségében 
rendezte be szálláskörlet.ét. 

A zlj. gyalogos részei, különleges feladatot teljesí
tettek a Főváros területén, mi pedig a páncélos 



jármyvek karbantartásával és kiképzéssel foglalkoz
tunk. 
, Október 16-án, a napos tizedes jelenti, hogy a most 
vett telefon értesítés szerint, azonnal jelentkeznem 
kell a zászlóaljpság-on. Körülbelül 10 percig tartott, 
amíg a század körletből, az Akadémia törzsépületében 
lévő zlj.pságra értem. 

Itt Horváth Árpád szds. segédtiszt, azonnal be
- vezetett a zlj.pk„ P éterffy Jenő ezds. irodájába. 

Az egyébként nyugodt természetű parancsnokom, 
szokatlanul idegesnek látszott. Jelentkezésem után, 
a következő parancsot adta: ,,Azonnal riadóztass 2 
páncélgépkocsit, lőszer kiszabattal és gyorsított 
menetben érd el az Eskü tér 6-ik számú házat, ahol 
a Gestapo fogva tartja, Ifj. Horthy Miklós t, a 
kormányzó úr idősebb fiát. Feladatod, kiszabadítani 
ifj. Horthy Miklóst a németek fogságából. Végeztem!" 

A parancs elhangzása után vártam, hogy valami, 
néven nevezendő kisegítő utasítást kapok, tekintettel 
a politikai természetű feladatra. Miután ez nem 
történt meg, kértem a parancsnokomtól irányelveket, 
hogy a várható eseményeket, a helyszínen mérlegelni 
és megítélni tudjam. e Erre, a hivatalos hangot, atyaira változtatta és 
közölte: ,,Laci fiam, sajnos nem tudok többet én sem 
mondani a dologról, a parancsot, közvetlenül a 
Kabinet Irodától kaptam és azt, most neked továb
bítom. Sok szerencsét!" 

Tisztelegtem, s a parancsnokságot elhagyva, 
visszasiettem a század körletbe, ahol két Csaba 
páncélgépkocsit riadóztattam, teljes lőszer kiszabattal, 
én, magamhoz vettem a „Király" géppiszt.olyomat és 
máris kihúztunk az Akadémia Orczy úti oldal-

• 

kapuján. 
Az Üllői úton haladtunk a Duna felé, a forgalom 

által megengedett sebességgel. 
A kocsiban próbáltam rendezni gondolataimat és 

megállapítottam magamban, hogy a kapott feladat 
nem egy, karhatalmi, vagy felderítő páncélgépkocsi 
szakasz, hanem egy gyalogos roham-szakasz feladata 
kellene legyen. Kérdéses, hogy mit fogok tudni elérni, 
a 8, hiányosan és nem az adott körülményekhez 

- elszerelt csendőr és próbacsendőreimmel. De nem 
töprengtem tovább, elhatároztam, hogy a gyönge 
kilátásaim ellénére, a parancsot teljesíteni fogom, az 
adott körülmények szerint. 

Körülbelül másfél órával később, a parancs 
vételétől számítva, leérkeztünk az Eskü Lér sarkához. 
Azonnal láttam, hogy a tér és környéke le van zárva, 
a Honvédség alakulatai által. Rögtön jelentkeztem 
a Honvéd karhatalmi erők pk.-ánál, Vaska István 
gépkocsizó gyalogos ezds.-nél. 
Tőle a következő tájékoztatást kaptam: ,,A németek 

tudomást szereztek arról, hogy ifj. Horthy Miklós 
megbeszéléseket folytat Titó megbízottaival az Eskü 
tér 6. számú házban. Október 16-án a Gestapo, még 
a kora reggeli órákban megszállta az épületet és ifj. 
Horthy Miklóst letartóztatta. Amikor ezt hírül vitték 
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a Kormányzó úrnak, azonnal intézkedett és egy 
megerősített testőr szakaszt küldött ki, fia kiszabadí
tására. A túlsúlyban lévö németek visszaverték a 
testőrök kiszabadítási kísérletét, akik közül néhányan 
életüket is vesztették a Gestapo elleni rövid tűz
harcban. A testőrök leküzdése után a németek, ifj. 
Horthy Miklóst szőnyegbe göngyölve, az épületet 
elhagyták és ismeretlen helyre távoztak." 

Eddig tartott Vaska ezds. úr tájékoztatója, aki 
szintén, már az események után érkezett a helyszínre. 

További parancsot kértem, és mivel semmiféle 
katonai műveletre nem volt már szükség, a tér É.-i 
és D.-i sarkán, készenléti állásba rendelt a páncélgép
kocsikkal, várjak a további parancsra. 

Körülbelül még két órát töltöttünk az Eskü téren, 
amikor az egyik bérház ablakába kitett rádióból, 
értesültünk, hogy a Kormányzó úr, a harcok azonnali 
beszüntetését rendelte el és fegyverszünetet kért az 
oroszoktól. 

A hír hallatára azonnali bevonulást rendeltem el. 
A Ludovikán, a zászlóalj. már, mint a megbolygatott 
méhkas nyüzsgött. P éterffy szds. úr, tiszti gyűlést 
hívott össze, a gyűlésen, a tisztikar javasolta a zlj.pk.
nak, hogy azonnal ürítse ki a zlj. az Akadémiát és 
vonuljon át Budára, ahol hatásosabban képes 
védekezni az ellenség támadásával szemben. 

Ez megtörtént és a menetoszlopok elindultak a 
Horthy híd irányába. 

Amikor a zöm elérte a pesti hidfót, egy tiszti futár, 
a Honvédelmi Minisztériumból leállította a mozgás
ban lévő zlj.-at és visszairányította a parancs szerint 
a Ludovika akadémiára. 

A hír szerint, új kormány alakult és az ország 
tovább folytatja a harcot. 

Ez lett volna az én különleges feladatom, amit a 
közrejátszott körülmények következtében nem voltam 
képes végrehajtani. 

Sokszor eszembe jut azóta, hogy mi történt volna, 
ha én érkeztem volna elsőnek a helyszínre? 

No, de ezt már Bajtársaim fantáziájára bízom. 
"Híven, Becsülettel, Vitézül!" 

A m .kir. Görgey Artur Honvéd Műszaki 
Hadapródiskola volt tisztjeinek és 
növendékeinek Bajtársi Köre 2000. évi 
tevékenységének főbb esem ényei 

Jelen esemény-naptár visszatekintés az 1999. évi 
iskola-összejövetelünk óta eltelt időszak alatt végzett 
tevékenységünkre. Előre kell bocsájtanunk, hogy a 
rendszeresen előforduló bajtársi eseményeken való 
természetes részvételünket külön, tételesen nem 
említjük.. 

Ilyenek: - a társhadapródiskolák összejövetelein, 
vagy vezetőségi megbeszélésein való részvételünk;
az egykori kőszegi Hunyadi Mátyás Honvéd Nevelöin-
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A Budai Vár védelmében, 1944, dec.28.- 1945, febr. 11.-ig. 

1944 Karácsony délutánján bezárult az ellenséges gyürü Budapest körül. 
Még azon a napon kiüritettük a Bolyai Mils7.aki Akadémiát, ahol több 
csendör egység állomásozott. A kiürítést az tette szükségessé mivel az 
oroszok váratlanul megjelentek a hegyekböl, a turista utakon a munka- · 
szolgálatos vezetésével. A mi századunk a befagyott páncélos jánnüveket 
hátrahagyva, a Ro~ombra huzodott, ahol a hadvezetöség az uj 
védövonalat szándékozott megvonni. 

Életem leghoszabb karácsonyi ebédjét költöttilk el Dr. Németh László 
Í1'Ót rozsadombi ·villájában.Az oroszok állando akna és röppentyű tnzzel 
árisztották el a dombot. A lövedékek a villa körül robbantak. Az ebédlö 
hatalmas ablaka nyugatra nézeti"és minden percben várható volt a becsa
podás, azonban szerencsénkre elkerülték a villát. Mi végig ettük az ebédet 
a házigazda két kislányával, akik ülve maradtak férfias bátorságot tanu
sitva az ellenséges tüz közepette. 

Másnap reggel tovább men~ a parancs szerint, a Várban lévö Nádor 
laktanyába ahová a Müszaki A.kadémiárol kivont egységeket rendelték. 
Mivel az oroszok állandó tüzérségi tüz alatt tartották a Nádor laktanyát 
innen is ki kellett költözni, más helyet nem telálva, a zlj. parancsnokság 
az Uri utcában lévö, Gyulai-Édelsheim palotába helyezte át szálláshelyét. 
Én magam a 150 emberre felduzzasztott, gyalogositott páncélos szd-al 
nem fértünk el velük, tehát Szily István örgy. zlj. parancsnok utasitott,hogy 
keressek a századom számára valahol szálláshelyet. Egyuttal közölte, hogy 
én leszek a szd. parancsnoka, mivel Dr. Horváth Zoltán szds. század -
parancsnok velük marad az Édelsheim palotában. A parancs szerint a 
királyi palotába vonultam és ott az Erzsébet Királyné muzeum alatti 
részben találtam egy helyiségekböl álló légoltalmi helyet. Egyébként ez a 
rész volt, Szálasi honvédelmi miniszterének, Kovarcz Emilnek az irodája. 
Remekül elhelyeztem a századot, én magam Kovarcz irodájába költöztem 
ahol még ráadásul egy jokarban lévö díványt is találtam fekvöhelyül. Pár 
napi semmittevés után ,Szily örgy. közölte, hogy mostantol kezdve 
német alárendeltségbe kerülök és Dietz S.H.D. ezredes csopoÍf ához 
tartozom a száz.adommal együtt. Nem tudtam elképzelni, hogy milyen 
oknál fogva kellet bennünket a németekhez áthelyezni és hogy miért nem 
maradhattunk továbra is a zászloalj kötelékében. De megszoktam, hogy a 
parancsot kritizálni nem lehet, csak teljesiteni. 
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Ez után, ugyanott az alagsorban, találtam egy nagyméretü szenes-fás 

pincét ahová azonnal beköltöztünk. 

A parancsokat közvetlenül Dr. Reichel obersturmfilhrertöl kaptam,aki 

civilben gimnáziumi tanár volt Graczban. Ö lett az összekötiszt a német 

parancsnokság és köztem. 

Feladatom a következö volt: szervezzentmeg a Várkert védelmét, a Duna 

felöl várhato esetleges orosz támad~] szemben. A kertnek a siklótol a 

Döbrentei téri&terjedö részét, 12 golyószoros váltbállással rendeztem be, 

állásokként, amit fészkeknek neveztünk, 3-4 csendör és sorcsendörrel. Más 

nehéz fegyverrel mint golybszoroval nem rendelkeztem. Még azon a napon 

megtörtént a beásás és megkezdödött a figyelés a Duna felé. Meg voltam 

gyöz.ödve, persze magamba, .hogy erröl az oldalrol támadás nem várható, 

csakis Nyugat felöl az Attila és Krisztina körutak vonalábol .. A következö 

napon a Miniszterelnökség és a sildb s4án elhelyezett betonbunkerben is 

védöállást foglaltunk. 

Pestre persze csak katonai személyeknek, a Lánchidon keresztül lehetett 

közlekedni. Az orosz tüzérség, a Csepel sziget é~ végén állott ütegeivel, 

ahonnan a 21 cm.-es lövegeivel Jötte a Várat és a Citadellát. Ha az idöjárás 

kedvezö volt.nem volt köd és esö, akkor már reggel 8-kor megjelentek a 

bombázok a fejünk felett és egész.en besötédesédig szorták. ránk gyilkos 

bombáikat. 
Január elején, hirül hozták Peströl, hogy Horvay Attila hdgy, ak\ eredetileg 

a pcos. s~z.ad létszámában volt, sulyos sebesülten a Szt. István korházban 

fekszik. A Svábhegyen valo bevetés alkalmával, Ansaldo kisharckocsibol 

lötték ki. Ez a tény is már a katonai vezetés tehetetlenségét és felelötlenségét 

jellemezte, hogy a karhatalmi célokra vásárolt Ansaldo kisharckocsikat, 

harcászati célokra alkalmazták Az olaszok azért adták el többek között a 

magyar kormánynak, mert Abessiniában sem váltak be a mezitlábas 

abessinokkal szemben. Attilát a nyáron avatták cső. hdgy-nak majd ho:aánk 

került a századhoz. A hir vétele után Szász csö.-el, az ö~ Harley Davidson 

oldalkocsis motorkerékpáron átrobogtunk a Szt István kŐrbázba. Itt igen 

magas lázban és általános sepszisben találtuk, ami egy gránát szilánk által a 

CQmbján okozott sebesf1léstöl szánnazott. Az orvos szerint felépülése 

teljesen reménytelennek látsmtt a gyógyszerek hiányában. Még csak 

Aspirinnal sem rendelkeztek. Forrb, lázas kezeivel megragadva csuklomat 

mondva ,,Laci ne hagyjál itt, vigyél magaddal''. Másnap meghalt 

-----------------------
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Mivel üzemanyagunk már nem volt, egy lovasszekérrel mentem át a 

k~rházba a holttestért, hogy azt a Várkertben tisztességesen eltemethessük. 

Az oroszok Kispestet elhagyva, közeledtek a Nagyvárad térhez ahol a 
1 

korház állott. A halottas kamrában, a szo szoros értelmében, e'Cj hullahegy 

aljábol kellett kihúzni a holtetemét. Sürgösen kocsira rakva, indultunk vissza 

a Várba Az oroszok már kézifegyverekkel lötték a kórház környékét. 

Az állandoan harcrakész állapot mellett, kiképzéssel is foglalkoztunk. 

Kaptam 30 különféle fegyvernemhez tartozo pottarÖékos honvédet akik már 

nem tudtak bevonulni csapattestükhöz. Tereskei Gábor hdgy-nak adtam át 

öket kiképzésre, aki a három hadapr&idal kezdte meg az oktatást puska és 

golyÓszoró kezelésre. 
Tehetetlenül néztük az orosz bombázok gyilkos támadásait, nap mint nap a 

vár ellen. Szuromi csö. szerzett egy nehézpuskát amit a palota 'Cjönyörü 

rácsos kapujába rögzitve hasmáltuk, az alacsonyan támadó, géppuskázo 

vörös gépek ellen. Nem sok eredménnyel, sajnos, mivel a gépek csak 

pillanatokig voltak láthatók és máris eltűntek a Sándor tér felett. Ha jól 

emlékszem, jan. 15-én hatalmas robbanás dobott ki az ágyambol. 

Rohantunk,hogy megállapitsuk a robbanás okát. Amint felértem láttam a 

Lánchidat a Dunába zuhanva. Valami összefacsarta a szivemet, keserüség 

és fájdalom töltött el ebben a percben, idejutott Széchenyi gyönyörü hidja 

Ezzel azután minden összek<{etésünk megsz.akadt PeSlel. Másnap 16-án lesz 

a születésnapom, vajon megérem e a következöt?-

Levesett a hó s az agyon bombázott várkert f'öldjét fehér szönyeggel takarta 

be. Igy legalább nem nagyon látszott a gyönyörü várkertnek a valamikor 

füves szönyeggel boritott, teijasx.ain a hábonmak, halálosan vigyorgo torz 

pusztitása 
Ránk is nehezebb napok virradtak. Kenyér már csak ritkán volt, e mellett 

ivbviz hiány lépett fel. A kertben lévö két ciszternát, fegyveres SS örizte. 

Még én is csak szolgálatjegy ellenébe vételezhettem fel vizet, a század 

konyhájához. A németeknek a löszer és élelem utánpotlást ejtöernyövel 

dobták le a Várkert területére, éijelenként. Fehér ejtöemyövel élelmet, a 

pirossal pedig löszert dobtak le. Másnak mint németnek, különöské#n a 

ledobott élelem ~khoz, halálbüntetés terhe mellett tilos volt, 

hozzányulni .. 
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Az orosz légi és tüzérségi tevékenység, megélénkült, áthozták az ütegei
ket Csepelröl és a Várral szemben a pesti oldalon állították fel. Nappal a 
várkertben minden mozgást meg kellett szüntetni. Az oroszok a pesti 
Bazilika tornyába géppuska állást épitettek, ahonnan a várkert területén 

t 

minden kis mozgásra tüzeltek. Megnehezitette a golyoszoros állásokban 
lévöknek meleg étellel való ellátását és váltani is csak a sötétség beálltával 
lehetett. Nagyon pon~osan löttek az orosz.ok A palota keleti oldalán \évö 
folyosbnak egyik ajt6számya hiányzott. Amint valaki elhaladt a folyoson és 
a nyitott ajtonyiláshoz ért, rögtön migszolalt a Bazi~ lévö géppuska. A 
németek eZt látva, azonnal eltorlaszolták homokzsákokkal a kritikus részt. 

A V ártol nyugatra a Naphegy vonalát érték el. Onnan is löni kezdték a 
Várat. lgy most már két oldalrol kaptuk az áldást. A gyalogos közlekedés 
megnehezedett, az Uri utcában lévö zászl~alj parsághoz naponta bementem 
és bizony csak kaputol kapuig valo futással tudtam a célomhoz érni. 

A németek által ledobott tüzérségi löszer felrobbant és az örségen álló 
probacsendör tizedest egy szijánk megölte . 

Könnyen komolyra fordulhato incidens történt, három német katonával. 
Egy ablaknélküli filrdöszobában, nyugodtan ették az ebédjüket, nagy bizton
ságban érezvén magukat, amikor, hogy hogy nem, egy 21 cm-es tüzérségi 
lövedék, a falat félig áttörve bevágodott és félig k:ilogva, katonai nyelven 
bedöglött. A németek észnélkül rohantak védett helyre. Félorai várakozás 
után, kimerészkedtünk a pincéböl, hogy a felettünk lévö helyiségben lévö 
döglött gránátot megnézzük. A s:záz.ad fegyver és tüzmestere, Gyergyoszegi 
törzsörmester jelentette, hogy a fel nem robbant lövedéknek az elszállitá
sához segitségre lenne szüksége. Látván az emberek önkénytelen vissza
huzodását, mit tehettem mint század pamok. Jó példát mutatva, kénytelen 
voltam segiteni a fel nem robbant lövedéknek a falbol valo kiemelését és 
elszállitását, ketten karjainkba fogva, mint e/D' bébit vittük fel a Palota 
udvarába ahol azonnal elásták az emberek. Eletünkbe, egyikünk: sem izzadt 
meg annyira mint akkor és azdta sem. 

A hömérséklet erössen lezuhant -8 fokra. Szegény Attila teteme még 
mindig a Palota lépcsöházában feküdt egy hordágyon, letakarva. Sirhely 
ásásrol egyenlöre a csotfá fagyott talajban, szb sem lehetett. A németek az ö 
halottaik holttestét, a Palota egyik kis udvarán, mint hasáb fákat rakták fel. 
A hideg idöjárásnak volt köszönhetö, hogy nem tört ki járvány . 
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Egy egy tlizszilnetben felmentem a palota második emeleti részébe, 

ahonnan a törött redönyökön keresztül, látcsővel figyeltem a vörös kézen 

lévö Pestet. Láttam a ~arok ezreit kényszermunkára hajtani. A 

Kecskeméti utcában az dvbhelyen maradt jövendö feleségemre gondoltam. 

Csak pár kilométer választott el bennünket, de mégis két külön világot 

jelentett akkor, Buda és Pest 

Egyik nap, meglátogatott Dr. Balassa Bálint fhdgy. évfolyamtársam és 

barátom aki a Nemuti S7.ámonkérö Szék kötelékében szolgált. A volt 

tanárunk Orendi Norbert ezds, aki az NSZK parancsnoka lett, pár évfolyam 

társamat átvitt az uj alakulatához. Ezek közül kettöt a háboru után,halálra 

itéltek és kivégezték. Bálint volt az egyik, Dr. Demeter Zoltán volt a másik. 

Nagyon megörültem Bálint látogatásának, közel hoZ7.ánk a Naphegy utcában 

volt a parancsnokságuk és amikor megtud~ hogy a Várban vagyok, 

fe41keresett.Nagyon csendes és szomoru benyomást keltett. Az orosz 

hangszÓrotic napon~ névszerint emlitették, mondva, hogy nemsokára felelni 

fog a tetteiért. Tudta, hogy mi vár rá. Megöleltük egymást és bhdut vettilnk 

a bizonytalan jövönk elé nézve. 

Esténként lejártam., az egy emelet mélyen lévö, Budapest Hadtestparságra, 

ahol v. Hindy Iván vezérezredes úr tö17.Séhez tarthzo tisztektöl, többek 

között Damoy vk. szds és Csergö Endre csö. s7.ds-töl érdeklődtem a harctéri 

helyzet jelenlegi állásároL Február elején hivattak és örömmel közölték, 

hogy Bicske felöl egy német páncélos felmentö ék utban van, Buda felé. 

ÁllitOlag egyes harckocsiknak sikerült Hüvösvölgyet elérni. LáVIS811 folyt a 

sx.állás csinálás a felmentö hadosztály embereinek. Már egészen közelröl 1 

lehetett hallani a német és orosz harckocsik tüzérségi párbaját Éjfélre 

azonban minden elcsendesedett. A felmentö egységek~et részben az 

oroszok visszavetették, részben üumanyag hiányában nem voltak képesek 

az áttörést folytatni és igy a további kisérletezéstöl elálltak. Amennyire a 

felmentés híre mindnyájunkat felvillanyozott, a hirek vétele után sajnos 

hamar ki kellett ábrándulnunk. 

Másnap, Törz.sök Gábor hdgy. eltünt Már csak Kéry Kálmán hdgy., 

Birkás, Tereskey és Dr. Tomzer hadj)rbdok maradtak velem együtt a 

tisztikarbol. 
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Egyik korai februári hajnalon, a napostiszt hadaprÓd azz.al ébresztett fel, 
hogy a 6-os váltÓállás egyik csendörje jelenti, hogy fényjeleket látott leadni 
a felettünk lévö ablakbhl.. Géppisztolyt ragadva rohanunk fel az emeletre, de 
mire felérünk egy lélek sincs a teremben, de a hóban és az ablaknál 
lábnyomokat fedeztünk fel. Amint kinézek Pest felé látom, hogy a Bazilika 
tomyábÓl ugyancsak fényjeleket adnak le. Nyilvánvaló, hogy a mi általunk 
keresett egyén fényjeleire adták a választ. 

Másnap a Palota felettünk kigyulladt. Az egész szolgálaton kivüli század· 
dal, rohantunk a tüzet oltani, viz nem lévén havat hordtunk kosárban a tüzre. 
Nagynehezen sikerült elfojtani a tüzet, sajnos azonban minden a csupasz 
falig a tüz martalékává vált. A gyönyörü aranyozott tapéták, aranyozott 
csillárok, képek, minden füs~ és hamuvá lett. Az orosz tüZérség kihasmálta 
a k.ivilágitás lehetöségét és gránát özönnel árasztották el a Palota keleti 
s7.árnyát. Feltétlenül összefüggés volt a fényjelek és a tüz kitörése között. 
Másnap a németek kivégeztek 4 elfogott egyént, de, hogy a gyanusitottak 
közöttük voltak, vagy sem,azt nem tudom . 

Isten különös kegyének tulajdonitottam akkor és ~ég ma is, hogy a Vár 
kápolnájában lévö gyönyörü és értékes oltárkép és a kupola tetején lévö 
Szentkorona sértetlen maradt a tüztöl. 

Sikerült a nagy hideg ellenére, a V árkertnek a Döbrentei térre nézö 
terras7.án, csákánnyal sirt ásni, hogy szegény Attila fülclimaradványait végre 
átadhatjuk az anyaföldnek egy koporsbnak kinevezett ládába helyezve. A 
temetés elött egy Luftwaffe repülötiszt felkeresett, megkért, hogy az 
elözönapon lelött 2 fiatal repülötisztet ugyanabba a sirba helyezhessék. 
Tennészetesen beJe~eztem, hiszen a sirban egyforma bajtársak lesmek. 
Délben a temetésre kivonultattam egy csendör difszakaszt és mindenkit aki 
nem volt szolgálatban. Lezajlott a temetés minden sebesülés nélkül, pedig az 
oroszok észrevéve ~ szokatlan mozgást a kertben, a Gellérthegy 
Citadellájábol tüzet nyitottak ránk. Csodáltam a pap bátorságát, aki az 
állandó ellenséges tüzelés ellenére befe,ljezte a szertartást. PárszÓval 
bucsuztam, a hösihalált halt fiatal bajtárstOl, disz sorozat puskatüz után 
visszatértünk a szálláshelyünkre. 

Papok jelentek meg, katolikus, protestáns, hogy gyÓntassanak és 
úrvacsorát osszanak közöttünk . 
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A bort én adtam a papoknak már hetek ota, fóleg a katolikus papnak a 
misékhez. Ez nagy kincs volt amikor vizhiánnyal küzködtünk. A bor 
története a következő volt: még január elején, az egyik legügyesebb és 
legélelmesebb csendöröm, Szuromi Feri jelenti, hogy szeretné pár orára 
megkapni a kis ~tonnás Fiat tehergépkocsit. Minden kérdezörködés nélkül 
megengedtem a kocsi használatát. Tudtam, hogy nem oknélkül kéri. Feri 
este megjelent 3 hordb borral a kocsin. Kisült, hogy a Délivasut mellett lévö 
Vörösbéka, jónevü vendéglő tulajdonosa szeretett volna a testvéréhez 
költözni Óbudára. Felajánlotta Szurominak a maradék borkészletét, ha 
szerez neki tehérgépkocsit, az Óbudára valo átköltözk:ödéshez. Ezt le is 
bonyolitotta és igy jutott a 57.ázad 3 hordo borhoz. 

Egyik sötét este, a nawstiszt Birkás hadaprod örm. akinek kötelessége volt 
végig ellenörizni a golyÓszoros váltóállásokat és a melegétel szétosztását, 
jelenti ,,Föhadnagy ur kérem, nem merek egyedül lemenni, a sötétben" Mit 
csinál erre a száz.adparancsnok? Mondom neki, "na jol van kadét, lemegyek 
veled" Végigjártuk a védelmi fészkeket, sokszor a jeges lépcsőkön a 
fenekünkön csuszva le a következő teraszig. Amint leértünk az utolsó 
teraszra, halljuk ám, egy repülögép motorjának a bugását, majd pár pillanat 
mulva a zuhano bomba suhogását. No mondom ennek fele se tréfa, feküdj és 
Miatyánk. Egysz.erre csak megszűnt a suhogás és látom, hogy pár méterre 
tölünk egy fehér ejtöemyö ereszkedik le, a végén egy hosszukás tartáj;al. 
Már más szabad teriilet nem lévén, a németek a V árkertbe dobták le a t 

lőszert piros ejtöemyövel és fehérrel az élelmet. Ez is egy éldnet tartalmazo 
küldés volt és nem bomba, mint ahogyan mi ketten gondoltuk. Ezt is 

megŰsztuk. t 

Jellemző volt a németekre, hogy még a háboru utolso napjaiban, amikor 
\ 

otthon már joformán kenyerük. sem volt, ide a bezárt védöknek riut és 
csokoládét dobtak le. Ki volt adva parancsban, hogy ha más mint német 
bontja ki azokat a palackokat, agyonlövik. Késöbb jöttem rá, hogy Szuromi 
Feri honnan vette a nekem hozott tábla csokoládét. 

Az é.üel, a szó szoros értelmében hullottak a kitüntetések. A németek 
ejtöemyövel dobták le, többek között Hindy vezérezredes lovagkeresztjét . 
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Egyik nyugodt este, lementem a Vár alatt huzodó Attila körutra. A 12-s 

szám egy szép modem bérház volt, amit a volt belügyminiszter után 

Rakovszk:y Iván udvarnak neveztek. Ez egy belügyi bérház volt, ahol csakis 

a belügy kebelébe tartozok kaphattak lakást Itt laktam 14 éves koromban a 
l 

Nagyapámmal aki sz.ámvevöségi igazgato volt a minisztériumban. Több 

rendörtiszt is lakott itt, többek között Dr. Rajczy Géza fükapitány helyettes, 

aki persze nem ismert meg hiszen, akkor mint diákot látott és most mint egy 

csendörtiszt jelentem meg. Beszélge~ igen pesszimisztikusan 

nyilatkozott a. város közeli elestéről és ,hogy nem sok jót várhatunk sem az 

orosz sem a magyar kommunistáktol. Mindenre, még a legross.zabra is el 

kell készülnünk. Sajnos beigazolodott amit megjosolt. 

Ezt eddig nem emlitettem de januárban, 1945 január 1-i rangal , m. kir. 

csendör századossá léptettek elö és az elöléptetéseket a Vérmezön olvasták 

fel. 
Február 11. -ére virradtunk. Minden üt romok és állati tetemek feküdtek 

szerte szét. A Várkert gyönyörű fáibÓl, csak csonkok és letört gdlyak 

maradtak meg. 
Mi.ndenapi eledelünk a lógulyás, kenyér nélkül , a mai napon is melegen 

párolgott a csajkáinkban. Ebéd közben a napos jelenti, hogy Dr. Reichel 

obersturmfürer sürgösen kéret. Megértettem a sürgösség okát amikor közölte 

velem, hogy Hitler elrendelte a V árbol való kitörést amiröl eddig hallani sem 

akart. A kitörés tervét akkor nem közölte velem csak annyit, hogy délután 

17 Órára gyülekezzünk a szemben lévö, honvédelmi minisztérium 

épületében. Továbbá közölte, hogy ugyanebben az idöben fog odaérkemi 3 

német S.S. század is .. Mindössze egy napi élelmet, kézifegyvert és löszert 

vihetünk magunkal. Még azt is hozzátette, hogy Bicskén, a sz.ámra már nem 

emlékszem, bizonyos dombon ilyen és ilyen számu háromszögelési pontnál 

gyülekezünk. Nagyon furcsának hangzott, amikor itt a Várban az egyik 

utcábol a másikba valo átjutás, életveszedelemmel járt. 

Vissz.aérkezve a sviz.ad körletbe, azonnal összehivtamYSzázadot 

bevonva a váltb állásokban Iévöket is. Közöltem velük az elöbb hallottakat 

Láttam ugy az idösebb mint a fiatal csendörök arcán a megkönnyebülést 

jelentö mosolyt, amelyben a másfél hJnapos ostrom minden feszültsége 

felold~ látszott. 
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Mindnyájan ugy gondoltuk , talán mégis sikerülni fog kijutni ebböl az 
egérfogdboL 

Lázas készülödés kezdödött, a száz.ad irományait, utasitásokat, könyveket 
elégettül\. Mind a 150 ember harci lázban készülödött, az utolsd probára. 
Már délután 3 órára indulásra készen álltuID4 amikor egyre erösödö aknatüz 
árasztotta el, a Sándor teret és a körillötte lévö utcákat Láttam ,hogy még a 
H.M-be való átjutás is nehéz lesz a Sándor téren keresztül. Akna tüzben 
inditottam a századot rajokként gyors szökci4ésekkel a Sándor téren 
keresztül. Ugy ,hogy délután 5 órára a század mindenegyes tagja beérkezett 
a minisztériumba. Az SS Hauptsturmführer száz.adparancsnokokkal 
elindultunk Dietz eZJ"edest megkeresni, a további parancsok átvétele 
céljábOL Gyanusan üres volt a minisztérium épülete. Az alagsorban 
megtaláltuk parancsnokunk szobáját. Az iroda ajtaja tárva nyitva az asztal
fiokok kihuzva, üresen, iratok, könyvek szanaszét hevertek. Az egész iroda 
azt a benyomást keltette, mintha pánikszerüen hagyták volna el. Mindnyájan 
az irodában leültünk, várva a jelzett eligazitást. Velem volt még Tereskey 
hdp. örm. aki ~olmácsolásnál volt segitségemre. 

Kérdezve a németeket, hogy most mit csinálunk? Erre azt felelték, hogy 
az ezredes ur minden pillanatban megérkezhet. Közben az épületben 
szétküldött csendöreim jelentették, hogy a velem együtt lévö német tiszteken 
kivül nincs több német a minisztériumban. Ezt közöltük Dr. ReicheUel, 
aki elösror meglepödött de utána azonnal probált megnyugtatni, hogy csak 
várjunk türelemmel.. U gy 18 ora körül igen erös csataz.aj hallatszott az 
északi iránybOI. Megint eltelt egy félora várakoz.ással, semmi, ekkor már 
én is kezdtem elveszteni a türelmemet, feltevésem szerint a kitörésnek már 
megkellett kezdödnie. Ezt megmondtam a németeknek, mire az egyik 
Hauptsturmfü.hrer emelt hangon kijelentette, ,,Ha egy német katona vagy 
tiszt parancsot kap az elöljárojátol, arra, hogy várjon, akkor annak minden 
körülmények között várnia kell, mert az elöljároja nem fogja öt cserben 
hagyni." Ez a válasz nem elégitett ki mondva, hogy a jelenlegi helyzet, ugy 

néz ki, hogy mi minden eligazitás és tájékoztatás nélkül, bentmaradtunk a 
harapÓfogoban. Az idöközben a nyugati irányba leküldött felderitö járör, két 
fü veszteséggel visszaérkezett, jelentve, ,,A kitörés megtörtént, északi 
irányba, nincs többé védövonal, s az oroszok elözönlésének semmi sem 
áll utjában'~ 
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Az idö már 20 óra körül járhatott. A jelentést hallva hadaprodomma) az 

irodát elhagytuk. A németek látva ezt visszahivtak és most már igen csendes 
hangon köz.ölték, hogy ez.ekután egymás között beszéljük meg a sürgös 
tennivalókat. Térképen probáltuk a kitörés valoszinü irányát lerögzíteni, 

azonban csak feltevésekre voltunk utalva. Egyet határozottan tudtunk, 
mégpedig azt, hogy másnap 12-én, 24 óráig a Bicske X magassági pontot 

kellene elérnünk. Egy raj erejü harcjárört küldtek a németek az Ostrom utca 

irányába, hogy tájékozva legyünk az ottani helyzetről. Egy jó félora két SS 
tért csak vissz.a véresen a járörböl. Jelentették, hogy az Ostrom utcán 
probáltak lemenni a SzéllKálmán tér irányába, azonban olyan erös tüzet 
kaptak, hogy a harcjárörböl csak ök ketten tudtak visszatérni. 

Elhatároztuk, hogy máshol probálkozunk. Ezért az épületből az embereket 
a keskeny Szinház utcába gyülekeztettük. Nagyon lassan ment, mivel a 
kapu el volt torlaszolva homokzsákokkal és azokon keresztül csak két ember 
tudott kijutni egyszerre . Amikor már kb. 200 ember kijutott, hirtelen 
irtozatos aknazápor zudult a szüle és rövid szinházutcai részre. ~ár kint 
voltak, mint az örültek igyekeztek visszajutni a Honvédelmibe, a biztonságot 
jelentö falak közé. Pillanatok alatt a szük utca megtelt jajgatb sebesültekkel 
és halottakkal. Lá~ hogy erre nem juthatunk ki, gyerünk más irányba. 

Az épületböl egy keskeny alaguton lehetett déli irányba menni. Rövidesen a 
, a Lánchid és Krisztina közötti nagy alagutba találtuk magunkat. De itt már 

elszakadtunk a németektöl mivel ezekben a keskeny alagutakban e~ 
oszlop egyesével lehetett közlekedni. Itt a nagy alagutban hatalmas káoszt 
találtunk, a német SS lovashadosztály probált kitömi a Lánchid felöli 
kijáraton. Egymásra 2Sufoltan vártak a lehetöségre, azonban az oroszok, 
nyilván tudtak a tervükröl, ugyanaz volt a helyzet mint fent a Várban a 
Szinház utcai kapunál hatalmas aknatüz.zel zárták le az Alagut kijáratát A 
Krisztina felöli kijárat már napok bta bevolt falazva. Tehát itt sem lehetett 
szó a kijutásrÓI. . 

Más lehetöségünk nem volt mint visszamenni a kis fOldalatti folyosóba, 
folytatni utunkat a Kir. Palota felé. Ez a folyosó tele volt jajgató és haldokló, 
magyar SS sváb sebesültekkel, ugy, hogy amint már m&ltam, csak oszlop 
egyesével lehetett benne haladni. Borzasztó gennyszagtol volt tele a keskeny 

folyosb. Ezek között beérkeztünk a Palotába ahonnan kiindultunk. 
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Az emberek szétszéledtek, lehetetlen volt a rajokat,szakaszokat abban a 
káoszban és szük helyen együttartani. Amikor ~varlaki örség épületéhez 
értünk, Dr. Reichel aki eddig velünk probált kijutni, megállt és kijelentette, 
hogy nem megy tovább, hanem probál valahogyan kijutni a V árbol. Bucsut 
vettünk egymástol és a vele együtt lévö, 20-25 némettel az udvarlaki örség 
épülete mellett levezetö Zerge lépcsön, eltüntek. Vártam 5-6 percet, amikor 
heves puska és géppisztoly tüz után néma csend lett. Gondolom a lépcsö 
végénél nem jutottak tovább, ahol már nyüzsögtek az oroszok és élvezettel 
puskázták le a menekülni probálokat. Szegény Francz nem jut már vissza 
többé Gracba és tanitani a gimnáziumban. Mi a példát nem követtük, a 
füldalatti folyoson keresztül visszatértünk a Minisztériumba. 

Az idö ejfél felé járhatott. Az épület egyik nagy termében összegyültünk 
30- an vagy 40-en a sz.ázad csendöreiböl. Többen nem kerültek elö, vártunk 
még egy órát. Nem tudtam, hogy mitevö legyek. Az oroszok pontosan tudták 
a kitörés időpontját és mondhatni, páholybol vadásztak a kitörö egységekre. 
Itt bucsut vettem a körülöttem lévö bajtársak.tol, megöleltük egymást és 
bizony az egyébként katonás, kemény csendöreim közül kevésnek maradt 
szárazon a szeme. Kijelentettem hogy tovább nem tudok felelösséget váll~ 
értük, probáljon mindenki egyénileg valahol meghŰzbdni és eltünni. Tudtuk, 
hogy jót nem várhatunk, hiszen naponta hangszorozták, hogy majd elbánunk 
a csendörökkel, irgalom nem lesz számukra. Ezek után mind~ki ment a maga 
utjára. 

Átmentünk egy másik terembe ahol hatalmas kötegekben civilruhák 
voltak, felhalmozva. Meglepetésemre, ott találtam Budur Karcsi csö. szds. 
barátomat, a feleségével,ö is a galántai zlj-nál volt száz.adparancsnok. 
Kérdezem, hogy veled mitörtént, mondj8t átlőtték a lábát és most mozgás 
képtelen. Ezenkivül egy csomb törzstiszt is volt a teremben ~töltözöben 
voltak civil ruhákba,. Karcsiéktól bŰcstlt véve, mi is magunkhoz vettünk 
civil öltözetet és ehagytuk a termet Legényemmel, Fehér Bélával, 
visszamentünk az alagsorban lévö ovÓhelyre, ahol a Palotában lévö 
posltíivatal, postafelügyelöje és két nöi alkalmazottja voltak elszállásolva és 
én adtam már hetek Óta nekik enni a lÓgulyásbcU. Itt lefeküdtünk, probáltunk 
aludni ami nem ment. Hajnali3-4 ora között valaki berohant és rekedt 
hangon sugta, itt vannak az oroszok. Buda és az ország elesett . 
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1942 . 10 . 29 . 1903 . 04 . 27. 1926 . 08 . 20 . 1926 . 
Gy.: Márta Mária /1942/ 
kat . alreál Marosvásárhely 
Szül .: Lugos /Krassó - Szörény vm. / 
F .: - Cloverdale W.A. Ausztrália 
1917 . 10. honv . gy . e . hdgy . Békéscsaba 
+ Mildura /~ictoria/ Ausztrália , 1984 . 08 . 20. szivbaj 
B. L. 1984 .XXXVII . 2 . sz . 6 . o. 
1984 . I . 13 . sulyos szivrohamot kapott 
B.L. 1970 . 07- 12 . XXIII . 07- 12 . s . 58 . o . 

~ !f Pál 6r · • uelbourni cro1 . vez . 1970 . 0I . utrak rektdett 
eF r e~ · v ~ ~~t levő Sydney vé.ros{ t és az 
ottani csó . ffjtá rsakat . Hazafelé Jonézett Han~od i IstvCn alJd y . 
quenanbeyani csop . vez- höz , ?ki l e. san r.:,róJIYul beteu~é éból . 
1.ntalf!y P:'l Ór.J bajt::r~ .i:(et Ce.rler.the hyly:: '1gben , vend ;....,16-
- j 'ban 1968 n ... ur~n hr'rort eeyn·'etkövet6 ::zivroharn éiite, a 5ondo~ 
orvo~i ata~it1sok ~zi~or~ betart·~rv~l ' llapota örvendesen jav .lt 
~ . L ,1969 . 01-08 .XII . Ol-09 . 70 . o . 

• 
1 

Nt'mes esikszentimrei AntalfT~ P:íl 
szkv. m. klr. escndorornagy 

0 

Ausztraliába erkezett 1949. \ ' .U-én, hol mint l\Jelbouane-i r'opor!· ké!.obb teruletvezeto 
1949-tol 1976-ig bevándorolt bajtarsainak Mkutatásáhan, a te túleh ·zellem a olasában. a 



~ . L . 1985 . 1 . sz . 7 . o . 

nemes ceikszentimrei , a volt dési , majd 
a gyori cso . osz • u o so p - a , a CsBk . J,'ielbonrnei /Vic . / csop . ala
pitóelsó csop . vez - je , Ausztrália terület vez - je , a "Baj t ár si Levél" 
támo0 atója és levelezó munkatársa , szívrohamban Mildurában / Vic . /i. 
1984 . VIII . 20- án 81 é ves korában váratlan.ü elhunyt . 
1903 . IV , 27- én Lugoson / KrasFó- Szörénx vm. / született , hol apja főszol 
gabiró volt , Mind apja , mind anyja a Székelyföldről származtak . 1914-
ben beadták a marosvásárhelyi alreál iskolába és 1922- ben Pécsett 
érettségizett .A Ludovika Akadémiát 1926- ban végezte el és békéscsabám 
- a 10 . gy . e . nél kezdte me6 szolgálatát . 
1932- ben belépett a Csőségnez , e a ti - i tanf . elvégzése után különfél 
beosztásokba került . 1945 . IV . l - én orosz nyomásra hagyta el J.1agyaro - ot 
- és három évi Auztriai tart)zkodás után 1949 . május 14- én partraszáll 
Melbournben . 
~ománia átállása után , a román hadsereget a magyarok és németek ellen 
fordi t ották , de a roroán csőséget kiirtották . Jól emlékszem az 1919- es 
magyar cső . üldözésekre , a vége a m . kir . Csőség teljes kiirtása lezz 
volna . Lint cső . nem maradhattam otthon, de nem is mehettem haza , 
Halottam a hazai vörös garézdálkodésról és cső . irvásról is . ~ 
Igy nem maradt hát más hátra , cs~k a kivándorlá~ .•. • 
r'ét évig a kötelez1 . fizikai munkát végezte a )onegilla- i kat . táb- ban. 
1949- ben megalapitotta a Melbourne - i ceop- ot . 
1984 . I . lJ . szivroham . 
1984 . 1 . 11 . után VIII . 23 - án temették el Llildurában. 
B. L. 1984 . 2 . sz . 6 . o . 
ifff :l j f'j rbp ~r 1.t /l:il.d tro. , Vic . Auez trílio. , 1984 . 01 . 13 . v~riltL ... nul 
.... , .,- o~ ... ~:i.. o t.?.io kapot t , K6r l4 'zbú s z•í.lli to tt -'k . 101 '-Jo..idos keze 
l ~s beo risz~s ~~ , de ner: ...,JÓ.._.yi t ott :k~es . 04 . 12 n r'r erősebben j e~t
keztek a szivf' J~alnok . A i\.6rh 'zban közöl tók , hoüY csE.ik szivopcrt• 6 
hCDz!:atna gyó._.yulis t , de a miit~tet , 81 é ve E koro.ira vul 6 t ekintette l 
nem al~~lmazhat j i.k . 21 nap t t~n k?.r~s 're kitocs~tott~k . 1984 . 05 . 15. 
levele~oen i By i rt..:. :" Leue zörnyübb érzés , a tehe tetle11.~dw ér se . 
A .. ~eekiE ~bb . eyors r.iozdulo.tra E zi ve11 azo!'lnal r eaé../ l 4s bizony nLm 
konny~ 11nd1& l ueEan no~ocni . I l yen kör L1~n. ok között , ternés ze t ecen 
se ovu .sen t udok el~:e lni, nert a l egkiEebb fáradl l.1a t se.1 biram. 
Kell~mes vo~ t ezonbon olv. snom, hogy uLy J e l bournbcn , .int Adel~ 
ben ~g~n .ezep c~ó .:-n~n~)fet rendo~ tek. J6 , bsa Kj ss L .... jos 6r . • é• 
~sal d~a , a~ikn~l idon~ ~1t eqs~~llni szo~t~k , t rtja vele ~z 
osszekottetest eE telef _ion tajekoztatják . /U .1! . 198~ . VII , 21 . / 





Apor József nemes al- torjai 
nyug . alez . 

Miskolc , Verbőczy-utca 2 . s'J . 
'1S<-· 2.l HoN"G'/.t.... C11.1i. , A~.-16 o~.o-t 11\<.7, . 

r , (S Í(1'-\1-\l..1"-' /iAC-..DoL"-lP. '1"?0Lysk, ,.(g~~ 
f. : 'J.,.O\. .\ / 

\"1 i:.U1 t ,Lí Á. S .39. 0 ?. 2. lf · 



• 
Aranka Sándor 

fhdgy . 

1944. 01. 01 . 
/1941 . évf . / 

IX . cső . ker . Dési szárnypk . h . 
1944. 01 . 01 . 1916. 04. os . 1941. os . 20 . 1941 
Szül .: Dés 
+ Budapest , 1987. 03 . 29 . 
F.: iMwjv_:>ií, JJÍ.S,..(S4~. · 09.4S. 

Budapest , Gyulai ~~1-u 8 . sz . 



• 

19'13 . 08 . 20 . 
/1913 . 08 . évf . / 
VJII . cső . ker . úngvári cso . tanzlj . okt . ti . 
+ Svdbhe3yi harco~ban nősi halált halt 1914 . 12 . 31 • 

Az ungvári tanzászlóalj 
2. századának m. sza
kasza bevonul a clkerel 
gyakorlótérröl. A sza
kaszt vitéz Aghy Zol
tán hdgy vezeti, ki 
1945. januárjában Bu
dapest ostroma idején 
a Svábhegyen utolsó 
töltényeik kilövése után 
is panzerfauszt nyelé
vel viaskodva a szovjet 
túlerökkel hösl halált 

halt. 

vitéz Ághy Zoltán hdgy sírja Buda 
52 napos ostroma után egy svábhegyi 

villa kertjében. 



• 

Ávhy-A5bóth Zoltán I vitéz a &2. 
19,2 . 04 . 01 . 
/1916 . évf . / 

VIII . cső . ker . Láramaroeszigeti Oszt . pk- a 
1942 . 04 . 01 . 1896 . 12 . 07 . 1916 . 08 . 18 . 1916 • . ..,_ ~.- - .. 

\ 

Szül .: !arlami·da /Zala vm . / 
F .: Hüttinger ElfridP 
Gy .: Da lma , Zoltán hősi halált halt 
22 . honv . gy . e . Earpsvtsárhely 
I . Vh . or front 

+ Llilwaukee / Wisconsin/ USA 1993 . 10 . 11 . 

N.1<. 
Braham : I/431 . o . Máramaros vm- be n 
Kárpát - Ukrajnában foganasitott 
zsidóellenes intézkedések . 

t 
k.\i.V. 
\~91 xu. 

A MAGYAR HARCOSOK BAJTÁRSI KÖZöSSÉGE 
WAUKESHAI CSOPORTJÁNAK TAGJAI 

SZOMORÚ SZÍVVEL TUDATJÁK, 
HOGY LEGIDŐSEBB BAJTÁRSUK 

vitéz ÁGHY-ASBOTH ZOLTÁN 
M.Km. CSENDŐR EZREDES 

AKI AZ I. VILÁGHÁBORÚBAN MINT GYALOGOS 
TISZT, AZ OROSZ ÉS OLASZ FRONTOK KÖZEL

HARCAIBAN VETT RÉSZT, A II. VILÁGHÁBORÚBAN 
PEDIG MINT CSENDŐR TÖRZSTISZT, EGYSÉGÉVEL 

AZ ARCVONAL MÖGöTTI TERÜLETEKET TISZTÍ
TOTT A MEG KÉMEKTÖL, PARTIZÁNOKTÓL ÉS 

SZABOTŐRÖKTŐL, 
1993. OKTÖBER 11-ÉN, 96 ÉVES KORÁBAN, 

MILWAUKEE-BAN (WISCONSIN, USA) ELHUNYT. 
BARALAHIDÁN (ZALA VM.) SZÜLETETT 

1896. DECEMBER 7-ÉN. 

EMLÉKÉT KEGYELE'ITEL MEGÖRIZZŰKI 

vitéz Agby-Asbóth Zoltán 



B . L . 198~ . 10 . 4 . o . 

'{i t :z Ághy-A~b6th Zol t:in ezde . nz i: lJ.1eri1:ai kontinene le<.,,:..d6~ebb 
Eletbcn lévő _zde - e , 1984 . 02 . 13 . tlnlet" Cornere:...ból /1/i~c . U .... A/ 
vitéz Szendy Józeef lIB:CeBK . p51zt roe 'e ~eg'ly3lupkczeló feles~~ 
vend' 0 ek'nt Sarueotabu /Fl . US„i/ ~rke:~ e:tt . • 

t 



AEboth 
Jfí-iy Zoltán vitéz I . a ez. 
III . ker . 

1942 . 04 . 01 . 
/1916 . évf . / 
VIII . né.ramaroi=Ezigeti oszt . pk . 
1942 . 04 . 01 . 1896 . 12 . 07 . 1916 . 08 . 18 . 1916 . 
Szül .: Barlat ida /Zala vm . / 
F .: Hüttinger Elfrida 
+Milwaukee /Wii=co~sin/ 

, Da lma 
Gy .: - Zoltán 

1916 . ost lB . zls 
SZ!)S,CS. Ú T<iít..f&. G"(.€.. 

USA~ 1993 . 10 . 11 . Bel- Air Health Care ot tbn 

31 h u&u a volt múamaro11dged 01&~lyparanc1aok vl"& ,4py-A1Wdl 7.olüa esredet 6r 
él vol& se1HU1&tje vl* Baracbl Tami1ka Eadre l&áadot. 

B. L. 1990 .XLIII . 2 . sz . J . o . 
vitéz Ághy A bóth Zoltán e zds . /Muskego , WI ., USA/ kórházban . Jobb 
oldala mPgbénult . Leány Pallagi Viktorné Dalma , rendszeresen láto-
gatja . r 
/KGY . 1990 . 07 ,13 .•' 

A jubileumi CSENDŐR szobor. v.Aghy Asboth Zoltan. vit.éi Hangodi János és 
.L-__ _..· .......... '"""""len vith Branchi Tamáska Endre <Havasj Pbotol 



Az elso sorban : v.Aghy-Asbóth Zoltán, vitéz Hangodi Jánosné, vitéz Hangodi János, 
mögöttük Dr. Balló István 



B. L. 1994 • .ALVII .l.sz . 16 . o . 
Vitéz Á~! Asboth Zoltán ezd7 . 
1 SouVe H Síeht L'-'-ez!S 1J.1ar saság é. Hena lqvagja , Az Arany Vi t ~z-
s ~0i trem tisztek ezémára , a 3ronz Kitonai ~rdemrend a K&tonai 
Érdemkeresz t sz-lP~ján L kardokkal és nás náborus és o:kekekit lnte 
tések tul11jdo11osa, u volt máramarosszigeti Ol'Zt . pk-a, sul:os beteg 
EBE> után a jel-.Air i.ealth C8 re ottnonban k illwaukee-ben /Wisc. U&.J/ 
199) .10 .11 . 97 é korában me6nalt . 
Berlahidán /Zala vm./ s~ületett 1896 .12 . 07-én 1913- oan. A pécsi 
uadapród isk-ból a IV . évre Budape~tre , a L.A- ra helyezték , hol a 
IV . áv elvé~zéee után 1916 . 08 . 18- án z'szlóssá uvAtták. 
Emsó beoe7 táse a ~arosvágárhely-i 22 . honv . ,y . e .volt, mellJel az 
orosz h~r"téren , m.jd az olasz fronton , s v~uil E~dély védel ében 
Székely rtadoeztályb n arc lt . 
1921- ben belipett a Ci:óeéghez , nol a cs.3 . ti- i tlnf . elvégzése után 
Szombathelyre, az 6pk .-i iskol~hoz helyezték okt.ti - nek . 
l„'s\)Jb Kárpátalj szolgált , s a 2 . rds . ter·netén Elakulatával táb . 
CEÓ . szolgálatot t eljes ített P vivonic . 
1951- ben Bajorországból vándor<i>lt ki felaséeével e0 yütt I...ilwaukee
le.6n~"ához . Itt vezette HZ w.h..3Ce131t ne lyi csp-j á t éveken ke eeL..t.ül. 
19ö9- óen j obboldali ag,y érzést kapott , majd tüdőg._rullf1dásból már ne 
tudott felép1lni . 
Tenet ~ee 1993.10, 23- án men t végbe .z { 0 o thai ev . e ~yn z szertartás 
szer·nt . „.t . S7Ucs J-'nos lelkipésztor imádko.:~ott . .... let~nek kiemel 
kedó eee:-ipnyeiról Eszes ?J.átyás pc . fhdey . el11lékezett meg , aki eey
ben k~pviselte az r~.BCSK vez - jét, E trtte le közUEségUnk koe zo1uját 
A Wisconsin l emorial temetőben helyezt·~k örúk nyu~alomrt . 
G~á~?olják : leánya l llacii lictorné Dalma , veje Pallai Vi ktor, 
2 u okája , 5 dédunokája, r okonai , ~itorjedt bar{ti köre és bajtáese 
~ . L . 1987.XL . l . sz . 5 . o . 
Vitéz f.. l'l;I-A~bóth Zo;J.tilnij\é szül . Hüttinger Elfrlda , vitéz Ághy-Ae ooth-28±Eah ei&M. f€76!Jfte házaesá~.:'.ntik 66 . d'J ~ben liOE t zabb be t e
beEkf láf' ut·in !_uskego-bqn /"/iec,m USA/ 1986 . 10. 0J . mec.,;nalt . 
lozsonyban i::zül , honhab i::z\Jlei Sa vany1u~utra /Sopron vru . / költöztek . 
házaeeá....,ukból két g, e.cnek szLiletett . Zol t án Géza csó.hdt..Y • .öud~pcE t 
v~delmében h sí halált halt , Delrna, Pallaei Viktor felesége, kik 
na0 y szeretet!iel vett :3k körUl őket . A náooru utl:i.n uz A- ba vándorol 
tak lCÍ 1951-oen és f il íaukee - oen , majd !~Uskego-ban t1. leped tek le • I tt élt CE l~<lj~v~l helálái~ . 
10. 12- 'n temették a \lis--onsin emorial Park kie képolr.ájf.ból az ev . 
/lutheránus/ egyház szertartás~ szerint Ht 8"7Ucs Jb.noe lelkész bu
csuztatta . Elhumvas ztot ták. 
Gy..;~zoljálC : f~rje , le;;.'.iya , vej P csiládjuk , a bar tok és a Bajtársi közösség . 
v.Á .-A. Z. 1986 .XI .ll . / 



1942 . 07 . 01 . 
1942 . 07 . évf . / 
I . cső . ker . 

1942. 07 . 0l . 1920. 09 . 14 . 1942 . 06 . 18 . 1942 . 07 . 
F .: Bede Fazekas Enikő 
Szül .: Nagyszőllős /Ugocsa vm. / 19c0.09 . 14 . 1942 . 07 . 
Sopron Rákóczi kat . nev . int . 
német hds . pság- on Ottó V/öhler tbk . mellett 
Győr , szárnypk. h . 
SzU . hdf . Kaukázus 
~ 

Recskl951 - 1953 . 09 .18 . ,., 
Toloncház 
Győr Vagongyár sm. 
+ Bécs /Ausztria/ 2003 . 0q . 23 . !ll;·J:tJ'l-ZAeSciVS 
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7útno11 /óf, Aon ilt Ao?-';MI, 
25e szfue1nd.et1 1111i1tÍi9' 1t<>le111 le.-.·ul. 

SZ<Jm-OIT,Ú/ ~ luda~ rninda~alulv u.mR.ldéb 
b.;; ~, ~~/ti); ~Q/,MRM?),e,U ~aplink, 
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AYKLER ZSIGMOND 
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t 
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1. rész 

VALAHOL HELYT KELLETT ÁLLNOM 
Győrffy László interjúja Aykler Zsigmonddal 

Zsiga bátyám, te 1956 óta élsz iu Bécsben, az 
utóbbi évtizedekben a Simmering kerille1ben, egy 
stllbútorokkal igen sz.épen berendezett, városi la
kásban. A trianoni békeszerzódés évében.. 1920-
ban szüle/lé~ tehát nemsokára háromnegyed évszá
zados születésnapodat llnnepelheted, hála istennek 
jó eroben és JÓ egészségben_ Édesapád. nagyapád 
katona volt, te 1nagad is az egyennthat válnsztouad, 
s ennek következtében 1950-53-ig a rec.~/a fogoly
tábor lakója lettél. Hol és hogyan indult el életed. 
hol születtél? 

Kárpátalján, Ugocsa vármegye székhelyén, 
Nagyszöllösön születtem, ahol apám akkor posta
mester volt. Eredetileg, ahogy cmlílettcd, htvatá
sos tiszt volt, de 1911-ben szolgála1on kívüli vi
szonyba helyeztette magát, miután édesanyámnak 
nem volt kauciója, 1912-ben keltek egybe. 

Apámat az els6 Világháború kitörésekor behívták: 
z hadifogságba került még a háború elején, on
szökött meg 1916-ban, itthon 1ga7,0lták, és utána 
nouák a délt hadszíntérre. Az o..wcomláskor 

918-ban száwdosként szerelt le, hazament Szoll~
e, először mint postamester, majd a továbbiakban 
·nanygyán igazgatóként mcrködött, közben kapcso

latban volt Szegeddel; a nemzeti hadsereg szervezé
sében is bizonyos része volt. 

A trianom békeszerződés után cseh állampol
gár lett, ám hallgatólagosan magyar 1s maradt, 
kapcsolatot tartotl a felvidéki magyar pohtikusok
kal is, gróf Eszterházy Jánossal. gróf Révay István
nal és SzüllO Gézával, aki nekem súldő ifjonc ko
romban a következőket tanácsolta; „ .. .igyekc7.Z, 
hogy különb ember légy apádnál, dc ez ú8)~ fog 
neked sohasem sikerülni." 

1924-ben szüleim elváltak:, én édesanyámmal és 
nagynénémmel Budapestre, illetve C.slllaghegyre ke
rültem, ahol apám házal vett nekünk a tisztvi<;elő te
lepen. Ou betegedtem meg ötesztendős koromban 
annyira, hogy majdnem meghaltam. Vastagbélhuru
tom ~lt. Tévesen tífusz ellen kezeltek:, ez ok<Yaa 
majdnem a halálomat míg rájOtlek, m1 a baJOm; 
majd a helyes kezelés kO\.etkeztében helyre.JÖltCm, 
de nagyon nehezen. Anyám aggódott. Két fiúi;>'Cr
mekét vesztette el már előttem. 1912-bcn hál.asod
tak ö.wc, m1k:or C'l történt már 1924-25 volt. 

Ilat esztendős koromban elemi iskolába kerül
tem Csillaghegyen, ahol az igazgató Csiszér Jó1.sef 
volt, aki a Monarchia bukása után családjával 
együtt Cs1kszeredáról menekült Magyarors1..ágra. , 11----·---- -- - - . „. .„ . • „ . • -

gimnázium. Az első két ooztályt ott végeztem. 
Közben ismételten kértük felvételemet a katona
iskolába, megint v1ssz.autasítottak. 

Akkor már harmadik ooztályos rcálgimná1jum1 
tanuló voltam, apám - a cseh állampolgár - ott
hon interveniált, mire 1932. oktbócr 20-án behívtak 
Sopronba, az akkor még M. Kir. II. Rákóc'li Ferenc 
Reáliskolat Nevel6mté'1etbc felvételi vi7.sgára. A ta
név már több mint egy hónap.J<l elkc'ldődött. ~r
kés gyermek voltam, a tornavizsga eléggé döcögött, 
de sikerült fclmásmom a kötélre, ez megmentett; az 
elméleti Vlzsgán átmentem. Felvettek. 

/\délutánt parancskih1rdetésnél a felsorakozott 
leendő lársaim clőll még civil ruhában álltam -
általános derültséget keltve - megilletődve és za
vartan. Elég keserves volt az anyám szoknyája 
mellől hirtelen ezek kOzé, a számomra nagyon ke
mény - egy 12 éves gyerek számára rendkívüli 
esemény- körülmények közé ke..rulnt. Dc harco
mat megharcoltam. Az els6 félévben 37 gyerek 
közül a harmincneg)'Cdik voltam, és az év végére a 
tizenegyedik. Az év befCje7lével sikerült a helye
met az osztályon belül megtalálnom. 

Az intézeu nC\'Clés ugyanabban a hazafias szel
lemben folyt, mint amit a előbb cmlfteuem az elemi 
iskolában, tehát a tnanom békegyalái.ataak a Sl.aka
datlao ismétlésében éltünk, emellett rendkívül k:e
mény fegyelmi körillményck köZőll, mely már azed
d1g megjelent irodalomból nyilvánvalóan ismeretes. 
Ebbe a nai;>'On kemény, fei;>oelmczeu életbe, mely 
vérünkké vált, a növendék beleélte magát. 

A VIII. osztály befejeztével, érettségi után a nö
vendékeknek lehetőséget adtak, hogy a saját 
szempontjuk szennu fontos.sági sorrendben há
rom fegyvernem közül vála~zth~nak, hogy a 
Ludovika Akadémián milyen kiképzésben szeret
nének részesülnt. 

Én repülő akartam lenni - akkor C'.l volt a divatos 
fegyvernem - másodsorban tüzér, harmadsorban 
csendőr. Az osztálytisztünk: - ez a polgári középis
kolákban az @tályfőnöknck fclclL meg - gyalogos 
volt. Az ~y nagyon Sl'crette. Kemény katona 
\'Olt, de nai;>'On 1~gos. Frclél}11ibomak hívták. 
Az osztály egyhangúan elhatározta, hogy az 1ráma 
való tiszteletből mindenki a három lehetőségből egy 
sorban gyalogosnak pályázik, akár első-, akár máso
dik-, akár harmadsorban. AJu pedigsemlDI körűlmé
nyek köZőtt nem akar i;>-alogos lenni, az a csendőrsé
get választhatta, mert az Akadémián a csendőrhall
gatók kiképzése gyalogos volt. 

"1~ • „ „ . „ „ 

harcolt az alakulatával. Személyére később v1ssz.a
térck. 

Itt Sárbogárdon két hónapig teljesítettem szol
gálatot, ez alall az idő alatt számomra jelentős 
c:.cm~ny tört~nt. Az őrsre bcjOLL egy textilkeres
kedő zsidó a'iszony, aki sírva panaszolta jclenlé
tembcn az őrsparancsnoknak, hogy két német SS 
katona egy magyar férfi vc-1etésévcl f<l.'>7logalja az 
üzletét. Az őrsparancsnok kérdezte tőlem. hogy 
most mit csináljunk, hadnagy úr? Azt vála'izoltam, 
hogy elmegyünk az SS parancsnok.ságra, és t1lta
koz01 fogunk. Elmentank. Őrnagyi rendfokozat
ban lévő SS tiszt voll a parancsnok, tiltakozásunk 
eredményeként azt a két legénységi állományú SS 
katonát, akik az üzletet fosztogaLták, letartóztatta. 
A gyalogzászlóalj fogdájába kísértelle, onnan to
vábbílották őket SzekSzárdra. Erről az esemény
ről természetesen a zászlóaljparancsnok is tudo
mást szer1..ett. Akkor még nem SCjtellem, hogy az 
epizódnak évek múltán folytatása lesz. 

Sárbogárdról átkerültem Mindszent kö7~gbe, 
a ·11szántúlra, az egyhavi lovas6rs1 szolgálatra, 
majd onnan Kiskunhalasra állandó csendőri szol
gálati beosztásba, mint szárnyparancsnok-helyet
tes. A kiskunhalasi szárny őrsei legnagyobbrészt 
lovasőrsök voltak. 

l Ialasra kértem magam az,zal a s1..ándékkal1 

hogy később a lovastanosztályhoz kerUIJek, ahol a 
C~ndőrség ló- és lovaskiképzése történt. Ez 1944 
JÚhusát>an volt, akkor már közeledett a front az 
Alföld felé. Október 15-e még Kiskunhalason ért, 
ez.zcl a Kormányzó proklamációja, ennek a VlS.Sza
"onása, köreinkben az általános fellélegzés, hogy a 
harcolók nem teszik le a fegyvert. 

A front közeledtével parancsra vonultunk 
v1~sz.a. November 4--5-c körül érkeztem alakula
tommal Budapestre a Böszörményi úti laktanyába 
és ott tudtam meg, hogy 1944. november I-vel fő. 
hadnaggyá léptettek elő, ei,'Yidejlllcg kézbesítették 
azt a nyílt parancsot, amellyel hadi beosztásba ve
zényeltek 

J udjuk, hogy a magyar csendőnég részt vell va
lamilyen módon a zsidó deportálásban, ebben te 
nem 1·e11él részt, mert mindig olyan munkak.őrbe 
kerültél, ahol e"e nem ~'Olt snlkség. 

Igen, állandóan olyan körülmén}'Ck között szol
gáltam, hogy a zsidókkal kapcsolatos mtézkedé
sckben semmi tevékenységem nem volt. Amikor 
Kiskunhalasra kerűltem, onnan már akkor elszál
lfto11ák őket. 

Dénes Sándor· Áldozat kútja. Domborított cizellált 
falitál, vőrősréz. 30cm p, 1990. 

sődlegescn harcoló alakulatokká váltak a tanosz
tályok, a járőrtárs1- és vezetői iskolák, valamint a 
galántai csendő17.ászlóalj. 

Győrben szárnyparancsnok-helyettes1 feladat
kört láttam el a sz.árnyparancsnok megbízása sze
rint. Előfordult, hogy cl kellett utaznom egyik kOz
ségbe, hogy olt kiv1zsgáljam, hogy milyen körül
mények kö-tött szökhetett meg a járőrtől egy letar
tóztatott személy. Erről kivizsgáló jelentést kellett 
szerkesztenem és felterjesztenem az osztályhoz. 

Kiket tartóztattak le akkor? 
Közbcrntényeseket, tettenérés vagy feljelentés 

alapján, valamint katonaszökevényeket 1s. Győr
ből a Visszavonulás kapcsán húsvét táján Pozso
nyon keresztül átkerültem Ausztriába. Ott megbí
zást kaptam, hogy egy lovasq;endőrszakasz pa
rancsnokaként, Felső-Ausztriában, Pregarten ne
va faluban Linz-tői északra szakaszommal irányí
tó szolgálatot teljesítsek. A lovasok legnagyobb ré
szét még Kiskunhalasról személyesen ismertem. 
összesen 38-an voltunk. Ott ért a kap1tulác1ó és az 
amerikaiak bevonulása, akik meghagyták: a fegy
vereinket és megbíztak a közbiztonsági szolgálat 
ellátásával. Néhány nap múlva az amerikaiak hir
telen elvonultak onnan, de helyettük bejöttek az 
oroszok. Még az amerikaiak közölték velünk, 
hogy aki akar, elmehet haza, vagy ahova akar. 

A háború befejeződött, parancsadás• jogom el
~leg ~egsz~nt.. Ezt ~u~omásá~. hoztam a legény-



stOrkében, ünnepnap feketében, mindig csizmá
san. Szigorú volt, uszteltOk, de tartouunk tőle. 

A:'J.. iskolában reggelt imánk „Hiszek egy Isten
ben, hiszek egy hazában, hiszek egy isteni örök 
igazságban, hiszek Magyarország feltámadásában. 
Amen." volt. A tanítás befejezésekor pedig: 
„Csonka Magyarol'S7.ág nem ország, egész Ma
gyarol'S7.ág mennyol'S7.ág. Nem! Nem! Soha!" Így 
hagytuk el az iskolát. 

Te ahhoz a generációhoz tartozol, amely kisisko
lás korában a tanltás el6tt ls után ezr mondta, és 
nyilván ez a szellemiség uralkodott akkor a ti fiatal 
éveitekben. Mi volt ez a gyakorl01ban? 

Állandóan Tnanon problémájával foglalkmtunk 
az iskolában, otthon, úgyszólván az anyateijel együtt 
szfvtuk magunkba a trianoni békt:SZ.erLOdés iga1.Ság
talanságáL. Sőt, én Szollösön szoleuem, mely akkor 
Csehszlovákiához tartozott, de ez a szfJ, bogy Cseh
szlovákia nálunk otthon, soha cl nem hangzo11, ha
nem mindig me~.állL területről beszéltünk. 

Tehát a tudat alatt is belénk nőtt, hogy ez ideigle
nes állapot, és ezt láuuk úton-útfélen, szinte minden 
kapun volt egy las alumfruum táÍ>la, melyen a törté
nelmi Magyarország térképe volt látható, kOZépen a 
trianoni békeszenődés utám csonka Magyarország 
térképével, töviskoszorúval, fölötte a sZOvcg: „O;on
ka Magyarország nem ország, egész Magyarország 
mennyország! Igazságot Magyarországnak!" Alatta 
pedig: „Nem! Nem! Soha!" 
Mikőzben te ebben az iskolai szellemben nevel

kedté~ nagynénéd és édesanyád, tehát gyakorlatilag 
két nő ügyelt fel rád. 

Igen, kicsit burokban neveltek, de amellett s1.igo
rúan is, a burokban való nevelés azt IS jelentette, 
hogy bizonyos mértékig elkényeztettek. Később rá
jöttek, hogy ez nem helyes, és miután tradíció volt a 
családban, hogy a férfiak Jórészt katonák leg}-cnek, 
hogy apám, nagyapám, dédapám, dédnag}'bátyám 
katona volt, anyám, nagynéném úgy irányítottak, 
hogy én is katonának készüljek. Mint gyerek lelkese
déssel gondoltam arra, hogy majd katona leszek, 
ílyentéoképpen részt veszek abban a mmgalomban, 
ahol ha eseUeg háborúra kerülne sor, feg)'\"errel a 
kezemben védjem a hazát. 

A:z. elemi iskola befejeztével apám kérvényezte, 
hogy vegyenek fel a katonaiskolába, melyet társal
gási nyelven, eögereinek hívtak. A szó a német 
Zögling-b61, amely növendéket jelent, még a Mo
narchia idejéből származik. Ez első kísérletre nem 
sikerült A következő esztendőben behívtak orvo
sí vizsgálatra, ezen nem feleltem meg. IdőkOZben 
beír.attak a kOZépiskolába. A csillaghegyi gyerekek 
az Arpád gimnáziumba jártak, mert az volt a teg
közelebbt, de anyám félten a balesettől, hogy vici
nálisozni kell Budára és vissza, és ezért legidősebb 
nagynénémhez kerültem Pestre a Domonkos ut
cába, ott a szomszédban volt a Szt. István Reál-

az Akadémiára 1939-ben, a második v1ágháború 
kitörése után. Anyám könnyei miatt visszaléptem 
a rcpúlő vil.\gától, a tüzér helyek időközben már 
beteltek, így lettem csendőr. 
Csendőr egyenruhánk volt, abban avattak, de a 

honvédséghez vezényeltek egy esztendőre gyakor
latt szolgálatra. Egy évig ~patszolgálatot tcljesf
tettOnlc, nem a csendőrségnél , hanem a honvéd
ségnél. A csendőrség katonailag szervezett Ortes
tülct volt, fegyelmi szempontból a HM-hez, pénz
Ugyj szempontból pedig a BM-hez tartoztunk. 

Ereztél valarrnt a második világháboni larobba
nósábó~ akkor, amilwr elkezdted a Ludovika Aka
demiát? 

Nem. Tudomásul vetLOk, hogy kitört a háború, 
dc nem nagyon realizáltuk. A kiképzést meggyor
sították és több Jelöltet vettek fel a férőhelyckhez 
képest, fgy az Akadémia úgyszólván zsúfolásig 
megtelt. Meg kell 1egyeznem, hogy a középiskola, 
a soproni M. Kir. II. Rákóczi Ferenc I lonvéd Fő
reáliskola - 1938-től ez volt a neve - emlékei 
sokkal íntenzfvcbben élnek ma is bennem, mint a 
Ludovika Akadémián kapott kiképzésé. 

1942. Június 18-án avattak hadnaggyá. Avatás 
után kérésemre a 24-es honvéd gyalogezredhez 
vezényeltek Ungvárra. Kárpátaljai voltam, köZel 
akartam lenm NagyszöllOshOZ, a szülővárosom
hoz. Érthetően érzelmi vonatk01.ások vonzottak 
Kárpátalja felé. Egy évig voltam Ungváron nehéz
fegyver kiképző. Mikor az ezredet kivezényelték a 
frontra, engem \isszatarto11ak. Kértem az czred
parancsnokomat, hogy enged1en ki a frontra azok
kal az emberekkel, akiket k1képeztem, dc ő ezt a 
kérésemet nem teljesíthe1te1 mert csendőrtiszt lé
vén, belügyi tárca pénzelte a kiképzésemct, ez pe
dig az ezredparancsnok számára, ha elenged, bo
nyodalmakat okozott volna. 

1943 júmuS-Júhusában vt~\'CZényeltek Buda
pestre csendőrttszu tanfolyamra. A tanfolyam egy 
esztendeig tartou, ebből 9 hónap volt az elméleti ki
képzés Budapesten, a ~zörményi úti laktanyában, 
és 3 hónap volt g}'akorlali szolgálat, melyből két hó
napot gyalogőrsön és egy hónapot lovasőrsön teljesí
tctt ünk. A fiatal tiszteket olyan őrsökre helyezték, 
melyek exponáltak voltak, nagy forgalommal, ahol 
a7 őrsparancsnok tC\>'ékeoysége lamagaslóan jó szol
gálatteljesítés volt. Engem a sárbogárdi gyalogoore 
vezén}eltek. Ott ért 1944. március 19-e. 

Oda vonult be egy német lovas SS alakulat. Sár
bogárdon egy gyalogzáSzlóaljnyi magyar helyőrség 
volt, melynek parancsnoka vttéz Variházy Oszkár 
alezredes - barátságos, kellemes, kO-cvetlen úr -
volt, beosztott tísztjei szerették. Nekem 1s igen 
kellemes kapcsolatom alakult vele. Csak társadal
milag érintkcztUnk. 

194?-ben Buda ostrománál jelentős szerepe 
volt. Atállt a szovjet oldalra és a németek ellen 

Feladatom volt a VIII. német hadseregparancs
nok főhad1s1.állására megérkezni, anélkCll, hogy 
meghatározták volna, hogy az hol van, - 011 egy 
más parancsnokságtól odaérkező csendőrszakasz 
parancsnokságát átvenni és a német hadseregpa
rancsnok - 01to Wöhler gyalogsági tábornok -
személyes biztonságáról gondoskodm. 

Fáradságos, az Cg}'eS irányító szervek nehézkessé
ge miatt viS?.Ontagságos keresgélés után sikerült 
megtalálnom Szilvásváradon. Ott jelentkeztem a 
magyar Os.5Zckötő tisztnél - egy magyar vczérkai ez
redesnél - mutatván nyílt parancsomat. A:'J.. ezredes 
határozatlannak lál.S1.oll, kOZölte velem, hogy nem 
érti ezt a dolgot, 1u már annyi a liszt, hogy Dunát le
helne velük: rekeszteni, 6 ilyen tájékortatást nem ka
po11, ide nem érkezik semmiféle csendőrszakasz, és 
tovább irányított ÓZdra, a hadsereg KOZigazgatási és 
Gaz.dasági Parancsnokságára, mely 57.akembcrekből 
álló alakulat volt. Feladata az előnyomuló hadsereg 
által elfoglalt tcrOleteken a közigazgatást és kO'tbiz
tonságot me~crvezni. 

A hadsereg már akkor Jó ideje vis.5zavonulás
ban volt, tehát ennek a parancsnokságnak a létjo
gosultsága - feladat híányában - megsz!Jnt. Ön
magát adminisztrálta, azaz adminisztrálta és szer
vezte a hadseregparancsnoksággaJ egyetértésben 
saját visszavonulását, és egyúuaJ a vtss1.avonuló 
harccsoportok irányítását 1s. Ennél a parancsnok
ságnál láttam el irányítási feladatokat egy tábori 
cscndőrszakas1 parancsnokaként. 

Az irányítás abból állt, hogy a visszavonuló ma
gyar és német alakulatokat a hadvezetés által 
meghatározo11 helyek felé irányítsam. Különböző 
közlekedési útvonalak csomópontjain, városok
ban, vagy terepen a visszavonuló alakulatok pa
rancsnokaival kOZölni kell, hogy milyen irányba és 
hova kell vonulniuk azért, hogy az ídőbem és tér
beli torlódást lehetőség szennt elkerüljék. Ez volt 
a feladatom még magyar terUleten, majd később 
Szlovákiában, Túrócszentmártonban 1s. 

A tél folyamán újabb parancsot kaptam, hogy 
vonuljak be Szombathelyre, a felügyelőségre, ott 
álljak rendelkezésre következő beosztásom1g. Kb. 
egy hetet töllöllem ott, onnan osztollak be Győr
be szárnyparancsnok-helycuesnek. 

Ml vo/J a gyakorlati munkája a csendőrségnek 
1944 decemberében, 19451anutu1ában? 

A csend6r~g mindenkori feladata a közbiztonság 
fenntartása volt. A szovjet csapaLok előnyomulásá
val, a kerületi parancsnokság intézkedése szerint a 
cscndőr6rsök elhagyták a helyüket és vis.5zavonultak. 
Voltak olyan személyek, akik a vissulvooulásban, 
Magyarországon lemaradtak, de ezek vt.szonylag ke
vesen voltak, úgy, hogy egyre többen haladtak az or
szág nyugati vármegyéi felé, mindig jobban nőtt és 
torlódott a csendőrök száma; akiket átszel'\\!Ztek és 
sztlkség szennt harcoló alakulatként be\letcuek. El-

gam értük és rendelkezésükre állok abban az esel
ben, ha ők ezt igénybe akarják vennt. A többség 
határozatának alávetem magam. A többség haza 
akart menm, elindultunk tehát együtt ha1.afelé. 

Melknél szovjet hadifogságba kerültUnk, a lova
mkat elvették, majd gyalogmenetben folytattuk a 
véget érnt nem akaró, napokig, hetekig tartó me
netelést a magyar határ felé. Sopronkőhidán ke
resztül érkeztünk kimerülten a Dunántúlra, Alsó
paty községbe, a Felsőbüki Nagy Pál fétc birtokra, 
ou a gabonaraktárak területén létesített hadifo
golytáborba, ahol több tízezer embert gy!Jjtöttek 
OSSze. Itt bevagoníroztak minket Júntus végén. 
Budapesten, Temesváron keresztül, és a Havasal
földön át, irányf1011;ik a Szovjetunióba. 

Kb. egy hónapig voltunk vagonban, vagonon
ként 40-41 ember. Szmtc kibírhatatlan hőség 
volt, katamrofáhs körülmények között sz.állítot
tak bennünket. Először Romániába, Tekucsiba 
érkeztünk, innen a legénységet ha1aindftották 
Magyarországra, a tiszteket Visszatartották. 

Egy százado.ssal együtt megpróbáltunk átSZOk:ni a 
ha?.ainduló legénységhez, elfogtak bennünket és 
visszavittek, de nem bántalmaztak. Majd bevagonf
rmtak és a konstancai tengeri kikötőbe szállílottak, 
oll egy luxushaj6ra, a Transz11vániára baj6ztak be. 

Ez a hajó 3-400 ember befogadására volt al
kalmas, kb. 3--4 ezren voltunk, minden talpalatt
nyi hely zsúfolásig tele volt emberrel, a latnnákat a 
fedélzeten helyezték el, úgy, hogy az emberek egy
más mellen a tenger felé végezték szükségletüket, 
a haj6 haladási irányába befújt a szél, úgy, hogy a 
fcdélközt ellepte az emberi Orülék, az oda bezsú
foltak sátorlapokkal próbáltak védekezni. A Tran
szilvánián kél éjszakát töltöllünk, a második éjsza
ka hajnali óráiban Novoroszijszkban kötöttünk ki. 
Ott táboroztauak minket igen pruniúv körülmé
nyek között és minden h1g1énta nélkUI két hétig a 
szabad ég alatt. Szeptember 14-én, a szüle
tésnapomon bevagoníroztak és a Kaukázusba 
szállítottak bennünket. 

Akkor még csendórruha volt rajtad? 
Igen, csendőr-egyenruhában voltam, a főhad

nagyi rendfokozatommal együtt, mindenkJ láthat
ta, fgy kerültem ki a Kaukázusba, ahol Erivánba, 
az örmény fővlirosba érkeztUnK. Onnan ezer mé
terrel feljebb - Szevánba - szállftottak teher
gépkocsikon, ez kb. Nápollyal egy szélességi körön 
lévő falu, illelvc tábor, amely arra volt beállítva, 
hogy ott egy vízierőmavet építsen, melyet már kb. 
25 esztendeje épfleuek. 

Ónásl er6m<Jnek készült, az egész Kaukázus 
energiaellátására volt hivatott. A Szeván-tó és patak 
víz.él használták fel erre. Primitív munkakörülmé
nyek melleu kellett egyszerre több helyen, helyen
ként többemelet mélységben követ vájva dolgomi, 

Folytatás a 6. oldalon 



JUBILEUMOK, MEGEMLÉKEZÉSEK! 
Újra mögöttünk van egy . háborús" eszten- egyetemes magyar színjátszás egyik legerő- Nagy István (t} (Szabadkai Népszínház}, Nagy zed elegendő volt ahhoz, hogy ma már zentai 

dő. Ha most, a jugoszláviai magyar színjátszás sebb fellegvárát jelentette a Szabadkai Nép- József (a Jel Színház_vezetője, Franciaország}, stílusról, zentai iskoláról beszéljünk. Mindene

elmúlt évi eseményeinek, történéseinek mes- szfnhéz! Takács Imre, Tóth Eya (Szabadkai Népszín- setre a Zentai Színtársulat előadásai új szintje

gyéjéről visszapillantunk, ha az értékelés na- Tíz hosszú esztendőn keresztül harcolt Sza- ház}, Törteli László (Ujvidéki Rádió}, Verseghi lentenek a jugoszláviai magyar szinjátszásban. 

gyon is hálátlan megfogalmazására vállalko- badka és az egész Vajdaság a színházért, szín- József (t} (Szabadkai Népszínház). A jubileumok sora ezzel még nem zárult be. 

zunk, akkor, bármennyire is furcsán hangzik, házaiért, hogy aztán végül, az idén, a rendha- A szabadkai és a kanizsai jubileum mellett Következtek a mavelődési egyesületek szlnját

de meg kell állapltanunk, hogy eredmények- gyó jubile~m évében, végre újra magáénak emlftsük meg a Zentai Színtársulatot. Egy kiad- szólnak a megemlékezései. Csak néhányat 

ben nagyon gazdag, rendhagyó esztendőt tudhassa. lgy, ha mostohább körülmények kö- vány (Zentai Színtársulat 1990-1995) össze- említünk: a nagybecskereki Petőfi MOvelődésl 
hagytunk magunk mögött. zött is, mint az volt ötven éwel ezelőtt, a Sza- gezte ennek a fiatal társulatnak tél évtizedes Egyesület ötvenéves (színjátszói 1945. július 

Ebben a mi felbolydult világunkban az 1995- badkai Népszínház újra „él", a romos épület- munkáját. A zentai Thurzó Lajos MOvelődési 21-én mutatták be Fazekas Mihály Ludas Ma

ös esztendőben egymást érték a rangosabbnál ben újra megindult a munka! Központ adta ki a könyvecskét, amely már tyiját). Aztá.n fél évszázados munkáját össze. 

rangosabb események. Jubileumok, megem- A másik igen jelentős esemény Kanizsához azért is figyelmet érdemel, mivel a társulat az új gezte az Ujvidéki Petőfi Sándor MOvel6désl 

lékezések csendes, bensőséges pillanataival fOződik. A tisza-partl kisvárosban a színjátszás utakon járt, a színházi innovációk, a kísérlete- Egyesület. Jubilált a temerini Szirmai Károly 

lettünk gazdagabbak és nem utolsósorban az. 100 éves évfordulójára emlékeztek. Ugyanis a zés, a színházi formanyelv egészen egyéni MOvelődési Egyesület és még sok kisebb-na

zal a felismeréssel, hogy így, mankóra kény- Magyar Királyi Belügyminisztérium 1895. de- megfogalmazása volt az, amely a társulat el6a- gyobb színjátszó csoport itt a Vajdasá_gban! 

szerltve is, volt erőnk és hitünk előbbre lép- cember 19-én hitelesítette az Ó-Kanizsai MO- dásaira rányomta a bélyegét. Az elmúlt fél évti- FARAGÓ ÁRPÁD 

nünk, hogy az acsarkodások, az egymásnakfe· kedvelő Társulat alapszabályzatát, tehát jóvá-
szülések számunkra érthetetlen, szomorú min· hagyta a kanizsai színjátszók mQködését. 
dennapjalban ünneppé tudtuk varázsolni azO·· Kanizsa azonban nemcsak az amatőr színját
kat a színháztörténeti vonatkozású évforduló· szás Mekkája volt hosszú évtizedeken keresztül, 
kat, amelyek messzemenően meghatározták a hanem egyúttal az a város is, amely a legtöbb hi
jugoszláviai magyar színjátszás létét! vatásos színészt adta a jugoszláviai magyar szín-

A legjelentősebb esemény kétségkívül a Sza- játszásnak. Különösen a második világháború 
badkal Népszínház fél évszázados jubileuma után, azokban az években, amikor a mOkedvelők 
volt. Ennek a rangos eseménynek az adott külön Koncz István rendező-pedagógus irányírása alatt 
hangsúlyt. hogy ez a jubileum egyúttal az úüászü- ismerkedtek a . szakmával", a világot jelentő 
letést, a színház újraindulását is jelentette. Ugyan- deszkákkal, sokan a színészi pályát vál~ották 
is az elmúlt egy évtized alatt a jugoszláviai ma- hivatá;>ukul. Emlltsük meg néhányukat: Abrahám 
gyarság egyetlen nagyszínhézát a szakadék szé- Irén (Ujvidéki Színház), Bicskei István (Jel Szín
lél'e juttatták azok a .sötét erők", azok a 0felada- héz, Franciaország}, Bicskei Elizabetta (Buda
tot" teljesftő személyek, akik sehogyan sem tud- pest), Döbrel Dénes (Jel Színház, Franciaor
tak megbékélni azzal a ténnyel, mely szerint: az szág), Korica Miklós (Szabadkai Népszínház), 

HÚSZÉVES AZ MMNÖK 
~zaz a Muravidéki Magyar Nemzeti Önkormányzati Közösség 
Uj ország Szlovénia. Az ott élő magyarság kisebb- zette be. Ezt követ6en a felkért elc5adók álltak sorra a 

ségi státusza jóval régebbi. Most viszont valamivel el- mintegy száz fc5s hallgatóság elé: Nikowitz Oszkár, 
víselhetc5bb. A húsz évvel ezel6tt létrehlvott Nemzeti Varga Józ.sef, Kolláth Anna, Radó Péter, Bokor Jó
Közöuégnek olykor nem is annyira a-másutt oly vö- zsef, Vörös Ottó, Göncz László, Novák Császár Jo
rösposztósan hangzó - kollekt'rv és egyéni jogokért lán, Bence Lajos. A megadott témakörök a muravi
kell harcolnia. hanem inkább saját portáján kénytelen déki magyar oktatás, múvel6dés és sajtó helyzetét 
birkózni az identitástudat aggasztó gyengülésével, az ölelték fel Múlt, jelen és jövc5 gyűjtőclmmel. Képtelenség 
asszimiláció vicsorgó rémével. E kettc5s küzdelem j&- valamennyi dolgozat tartalmát, üzenetét ismertetnem, 
gyében zajlott a kerek évfordulós ünnepség és konf&- elemeznem, csupán tallózok a gazdag, de meglehetcS
rencia Oobronakon, illetve Lendván. sen lesújtó képet nyújtó tételekbc51. Ml mások lehetnének 

Kis ország Szlovénia. Tájegységnyl. Az ott élc5 ma- arrafelé is a kisebbségi gondok, mint a trianoni fájdalom, 
gyarság mezcSvárosnyi. A kétmillió lakosból csupán tí- a megmaradás, a beletörc5dés, a birkatürelem, a nyelv
zezer vallja magát Árpád utódjának. A december 1-1 romlás, söt, egynyelvOsödés, a nemzeti tudatvesztés.„? 
dobronaki ünnepség viszont mintha impozáns létszá- Mi másért kellene arrafelé is harcolni, mint az anyanyelv 
mú etnikumé lett volna.„ A múvel6dési otthonban tar- használatának természetes voltáért, a papíron biztosított 
tott .világtalálkozó" a magyar és a szlovén himnusszal jogok és a gyakor1at közötti ellentét feloldásáért. az in
kezdc5dött, majd - a ~öszöntő szöveg felolvasása és tegrálódás és az asszimiláció közötti különbség megér
Balaskó J6zsef MMNOK~nök bevezetcS felszólalása tetéséért. az önállóság tiszteletben tartásáért.„? Vegyük 
után -Yerffkkel. né~, citerazenével folytatódott. csupán a tanügyet. Radó Péter tömör!!} kife· ette, hogy 

VALAHOL HELYT KELLETT ÁLLNOM 
Folytatás az 5. oldalról 
nagyon rossz ellátási viszonyok mellett. A tábor la
kóinak 33 %-a éhenhalt. Ez feltant a magasabb 
rabtartó parancsnokságnak is, a temetőt exhumál
ták, a Láborparancsnokságot leváltották, az élet 
jobb lett, a munkaviszonyok elviselhetővé váltak. 

Innen 1946 májusában leszállították a liszti 
tábor legnagyobb részét Erivánba. El~zör a vá
ros peremén, egy Arabkir neva faluban lé1esf
te1t hadifogolytáborban helyezték el a foglyo
kat, ahonnan munkába jártunk. A munkaviszo
nyok jobbak voltak, mint Szevánban. Nem kel
lett négy emelet mélységben a föld alatt bazalt
ban követ fejteni, hanem különböző építkezé
seknél dolgoztunk. A tábor belső vezetősége ro
mán volt, és a legénység legnagyobb része is. 
Néhány hónap után az úgynevezett városi tá
borba kerültünk, melynek belső vezet~ége és a 
hadifoglyok zöme is magyar volt. Az élelmezés 
1s jobb volt. Rendszerint elég sarare főzött kö
lest vagy burist, vagy szárított krumplit kap
tunk. Ez 1946 végén, 1947 elején történt. 

Ekkor már ruházatunk szedctt-vedetté vált. 
Rendfokozatunkat el kellett tüntetnünk még Szc
vánban. Minden tábornak volt antifasiszta frakci
ója hadifoglyokból, a kommunista párt szerve a 
táboron belül. Feladatuk az volt, hogy figyeljék 
társaik magatartását és jelentsék azokat a szemé
lyeket, akik nem annak a szellemnek megfelelően 
vtsclkednek, ahogy azt a rabtartók elvárták, egyt:ít· 
tal feladatuk volt felkutatni és kideríteni azokat, 
akik különleges alakulatoknál teljesítenek szolgá
latot mint pl. a német hadseregben a SS-, magyar 
vonalorLoe.diiUl..CSe.IldOröket. tcstOröket. a VKF 

Mintegy 150 német hadifogollyal - ezek a ro
mániai szovjet megszálló alakulatoknál szakmun
kásokként dolgoztak - szállítottak minket is újó· 
lag a SZU-ba. A több, mint kéthónapos foksáni 
tartózkodásunk alatt sok magyar hadifogoly érke
zett az egész Szovjetbirodalom legkülönbözőbb 
területeiről. Elszállftásunkig sok mindent megtud
tunk tőlük. Hallottunk sikeres munka
megtagadá'IOkról, ébségsztrájkokról, sőt, a Genfi 
Konvenc1óról, melyet a Szovjet is aláírt. Ezeket a 
híreket értékeltük a magunk hasznára. 

Miután Ulrhetően beszéltem némelill, társaim 
engem választouak szóvivőnek. Egyelőre megálla
podtunk, hogy nem adjuk olcsón magunkat, szá
moltunk au.al is, hogy nem látjuk többel a hazán
kat. Megtagadtuk a munkát, hivatkoztunk a genfi 
konvencióra, hogy a tiszteknek nem kötelező dol
gozni, önkéntes munkál nem vállaltunk. 

A hadifogolytáborok önálló ellátásra voltak be· 
rendezve. A tábor önmagát tartotta fenn a hadi
foglyok keresetéből. A munka megtagadásának az 
volt a következménye, bogy állandóan vegzáltak 
bennünket. Ez abból állt, hogy néha naponta két-
szer is kihallgattak, egy német főhadnagy volt a 
tolmácsunk. Amit ő oroszból németül tolmácsolt 
én fordítottam és adtam tovább magyarul társa
imnak. És fordítva. Ez a módszer előnyösnek bi· 
zonyult számunkra, így mindig együtt lehettünk, 
köZOS megállapodás szerint alaldtottuk magatar
tásunkat. Elhatároztuk, ba szétválasztanak, éh
ségsztrájkot kezdünk. Foksáni kéthónapos tartóz· 
kodásunk alatt értesültünk arról, hogy az éhség
sztrájkot a tábor parancsnokságának közvetlenül 
M oszkvának kell~eoll:~re mt.it vissza~~e=k~-~ 



A 11meivészek" nyomában szlovéniai magyar „elolj k 
léptek szlnre. Előbbiek félórás szórakoztatásunkért tap. 
sot. utóbbiak húszéves fáradságukért díszoklevelet kap. 
tak. ~ végül szóra invitáltattak a különböző szervezetek 
és egyesületek képviseletében a környékről. Magyaror
szágról, a .töredék hazácskákb61", az emigr6ci6b61 ér
kezettvend'9e1<. Huszonegyen álltunk mikrofon elé, ad
tuk át a szlvünk alatt melengetett üzeneteket, j6kfvánsá
gokat, a szimbolikus kézszorításokat egyAltalán nem 
szimbolikus határokon túlról. Ritka élmény volt hallgat
ni az .idegenb61" hozott szavakat, kiejtést: ahány fel
szólaló, szintannyl tájszólás, annyiféle lze-zamata e 
törvények fenyegette, 11minden kapuban megdobált", 
mégis élő, mégis büszke nyelvnek. 

Csinos város lendva. Upa nevO szállója e16adóter
mében gyOltünk össze szombaton, december 2-án. A 
tudományos konferenciát Göncz László, a helyi Ma· 
gyar Nemzetiségi MOvelődási Intézet igazgatója nyi
totta meg, és Pozsonec Mária parlamenti képvisel6 ve-

csak az anyanye o t te ies rt o , az 
lam sosem lesz okosabb, mint a kisebbség, sosem 
fogja tudni eldönteni, milyen képzésre van annak 
szüksége: a feltételeket kell biztosltani, nem pedig dik· 
tálni. 

Majdhogynem határváros lendva. Az értekezlet 
fontosságát kiemeli, hogy itt találkozott a két államel
nök: Göncz Árpád és Mllan Kucan. A magas rangú 
vendégek bizakodóan nyilatkoztak a két ország, a 
két nép kapcsolatáról. 

Kis létszámú a szlovéniai magyarság. Miként azt 
Göncz Árpád is kifejtette, többek között éppen eb
ben rejlik beolvadásának-felszlvódásának a veszé
lye. Ráadásul identitástudatát mélységesen kikezdi 
a viszonylagos jólét, no meg a szlovénül jobban ér· 
vényesülés délibábja. Eme fonák optikától kell meg
óvni I! jövendő nemzedékeket. Nemes, húszéves 
MMNOK-hoz méltó feladat. 

szszz 

ÖTVEN ÉVE LETT KÖZTÁRSASÁG ... 
FolytaJds a 4. oldalról 
szolidálására, banem a polgári demokrácia felé va
ló visszatérésre (az én kiemelésem - T.B.) vet
tek irányt. Külpolitikai téren a szovjet befolyás 
visszaszorítását és a nyugati hatalmakkal való kap
csolatok javítását tO'zték ki célul." 

Az 1945-ös választások és az 1946 szeptembe
rében megrendezett budapesti parasztnapok 
eredményei rádöbbentették a kommunistákat ar
ra, bogy saját erejükkel semmire se mennek. A 
parasztnapokon vagy félmillió parasztember jött 
fel a fővárosba, bogy tudtára adja a megs7.állók
nak és a kommunistáknak: mi magyarok vagyunk, 
s azok is maradunk. Bízunk az 1945-ben megvá
lasztott vezetőinkben, s helyeseljük politikájukat. 

Akinek nincs ereje, az erőszakhoz folyamodik. Ezt 
tették Rákasiék is. Koncepciós pereket fabrikáltak 
(,,köztársaságeUenes összeesküvés"), s amikor még 
itt is alkotmányos alcadályokba ütköztek (Kovács 
Béla parlamenti kiadatásának megtagadása), a meg
szálló szovjet hadsereg nyílt erőszakhoz folyamodotL 

Kovács Bélát elrabolták (1947. február 25.), 
Nagy Ferencet és Varga Bélát emigrációba kény
szerítellék (1947 jliniusa). A Kisgazdapártot szét
verték. De a csalásokkal, erőszakkal és kény
szerrel jellemezhető „kékeédulás" választásokon 
(1947. augusztus 31.) - miként a ParaszLSzövet
ség volt igazgatója, Kiss Sándor írta Nagy Ferenc
re emlékez(') nekrológjában - ,,.„a magya r nép 
még egyszer megmutatta a parlamenti demokrá
ciához való ragaszkodását. A kommunista párt, 
a beismert hamisítások ellenére is mindössze a 
szavazatok 22 százalékát kapta. Levonva a kö
rülbelül 400 ezer kékcédulával biztosított kett& 
szavazást, nem többet, mint 1945-ben." (Arról 
most nem szólunk, bogy néhány hónap alatt sor
ban felszámolta a demokratikus pártokat.) James 

McCargar amerikai diplomata szerint, aki sok-sok 
magyar politikus Nyugatra szökését segítelle elő, 
az A VO adata még rossz.abb: „a kommunisták va
lójában bél százalékot szereztek". Megható, hogy 
népünkkel azonosulva így folytalla értékelését: 
„Vereséget szenvedtünk, de tisztes vereség volt, 
melynek keserl'Iségét enyhítette több millió ma
gyar á llampolgár bátorsága és becsülete." 

A magyar nép bátorságának és becsületének forrá
sa Nagy Ferencnek és a vele együtt harcoló sok-sok 
kisgazda politikusnak a demokratikus politika víziója 
volL Az erőszak és a terror szétrombolta e vfli6 reali-
2.álását, de megállapfthatjuk, hogy az első magyar pa
raszt-miniszterelnök tiszta lelkiismerettel állhat a tör
ténetem flél6széke elé: bukása nem bukás volt, mert 
az események, a szocialista világrendszer látványos 
összeomlása őt igazolta. 

Külön tanulmányt igényelne Nagy Ferenc emigrá
ciós tevékenységének ismertetése, de annyit ill is 
meg kell mondanunk, bogy népéhez - 1979-ben 
bekövetlcezeu haláláig - ba maradt, a számazetés 
keserves éveiben egy kis nép parasztpolitikusából vi
lágszerte elismert államférfivá fejl6dött, akinek taná
csait nagyhatalmak vezetői is kikérték. 

Lehet, hogy sokszor tévedett Jászi Oszkár, de 
amikor a parasztság képviselőinek XX. századi je
lentőségét megjósolta, igaza volt. Talán a XIX. 
s7.ázad reformkor fő- és köznemességéből se raj
zott ki több történelmi személyiség, mint a magyar 
parasztságból a XX. század közepén. KOZülOk is 
kimagaslik Nagy Ferenc miniszterelnök. 

{A kOZelmúltban jelent meg Budapesten az 
„Ezerkilenes7.áznegyvenöt" Alapítvány és az Occi
dental Press kiadásában a „Nagy Ferenc minisz
terelnök. Visszaemlékezések, tanulmányok, cik
kek" címa könyv.) 

TÖRÖK BÁLINT 

2-nél szolgálatot teljesítő személyeket. 
Feljelentettek téged, hogy csend6r vagy? 
Ott még nem, de ez a kérdés nem is nagyon le

hetell érdekes, miután már a csoportban lévő be
súgók hadifogságba kerülésük pillanatától fogva 
tudták, hogy a csendőrséghez tartozom. 

1947 szeptember elején vagy augusztus utolsó 
napjaiban vagonfroztak azzal, hogy indulunk haza. 
Előtte alávetettek egy vizsgálatnak. Megvizsgál
ták, hogy a hónunk alatt van-e vércsoponjelzés; 
sőt, a fenekünkbe is belenéztek (állítólag voltak 
olyan különleges SS alakulatok, ahol a katonák 
végbélnyílásának belső peremére tetoválták be a 
vércsoportjelzést). Ezen a vizsgálaton túlesve ke
rült a hadifogoly a hazainduló marbavagonokból 
összeállított szerelvényQ' csoportba. 

Szeptember 21-én érkeztünk Foksániba. Le
hettünk a kaukázusi körzetb61 400-an, vagy 450-
en Lisztek. Mindenki boldog volt; megyünk haza! 

A tábort két részre osztották, az egyikbe érkez
tek, a másikból vagonfrozták és indftották hazafe
lé a foglyokat. A kommunista párt, Rákosiék nagy 
propagandát csináltak a magyar sajtóban a hadi
foglyok bazabozatalával. 1947 októberében voltak 
a magyarországi választások. 

Dc térjünk vissza a táborra, melyet több tízezer 
hadifogoly s7.ámára rendeztek be. Hírhedt láger 
volt még 1945-b61. 

Már a zuhany alall álltunk, amikor egy elegáns, 
sötétkék divatos ruhába ölt07.ött, fehérioges, 
nyakkendős férfi jött be a zuhanyozóba és har
sány, ellentmondást nem tO'rő hangon kiáltott: 
„Zárják el a csapokat!" Elzártuk a csapokat. Kö
zölte: „Tudom, hogy önök közöli csendőrtisztek is 
vannak. Ha nem jelentkeznek azonnal, az egész 
transzportot visszaküldöm." 

Egymásra néztünk, félig beszappanozottan a még 
csöpögő zuhany atau, teljes súlyát é reztük csendőri 
mivoltunk kiszolgáltatouságának. A szakadatlan fé
lelemérzet, mely a foksáni táborba érkezéskor alább
hagyott, most ebben a pillanatban ismét erőt vett raj
tunk. Felesleges leu volna jelcntkC""mi, mert jelentke-
7.és nélkül is kiemeltek ötünket a csoportból, min
denki tudta, begy miért. A 6-0s barakkba kísérlek, 
ahol már jó néhányan várakmtak bizonytalan sorsuk 
betelje&!Clésére, akik már el6ttOnk érkeztek, akiket 
különböz.6 Magyarországra irányított traaszportok
ból emeltek ki. Képzeld el, hogy 42 kilóra lefogyva 
megérkezel azzal a hiedelemmel, hogy mész baza, 
ehelyett awnnal tudomásodra hozzák, hogy szó 
sincs arról, hogy bazamenj, illetve nem mondanak 
semmit, csak elkülönítenek a hazainduló csoportból 
és betesznek egy barakkba, ahonnan már hónapok 
óla nem távozou senki. 

November 28-án újra vagoníroztak és visszavittek 
a Szovjetunióba, de nem oda, ahonnan indultunk, 
hanem Ukrajnába, egy Makievka neva városkába 

Előzetes megbeszélésünk szerint tolmácsunk út
ján köiölhcttem a parancsnokkal, hogy miután a 
Szovjetunióval Magyarország barátsági szerződést 
kötött, itt mi vendégek vagyunk és elvárjuk, bogy úgy 
is kezeljenek minket. Haza akarunk menni. Ez a vég
ső célunk. Munkára nem vagyunk hajlandóak. 

Kérdezték, mit akarunk csinálni, azt feleltem, 
bogy semmit. Ez elképesztette őket, de hallgatóla
gosan tudomásul veLLék, ám ezért a tábor igyeke
zett bennünket továbbadni. Hosszas huzavona 
után átkísértek a makievkai főtáborba, melynek 
bfreink szerint hatáskörébe tartozott az úgyneve
zett nemdolgozó hadifoglyokat - legyengülteket, 
állandó betegeket, magasabb rendfokozatli törzs
tiszteket - eltartani. ILt a táborparancsnokság 
több-kevesebb körülményeskedés után tudomá
sul vette állásfoglalásunkat, de írásos beadvány
ban, raportban kellett indokolnunk munka
megtagadásunk okait. 

Ebben a táborban még két magyar zászlós csatla
kozo11 hozzánk, így létszámunk 7-re szaporodott. 
Zavarmentesen éltünk. Talán egyhavi ianózkodás 
után tehergépkocsin továbbszállítottak Sztalinoba. 
Ebben a várasban őrl..6ink aránylag rövid idő alatt 
háf?mszor változtatták lakhelyünket. 

Altalában rendezett körülmények között élhet
tünk. Az ellátás viszonylag jobb volt, az elhelyezési 
körlet pedig a kaukázusi és foksániboz hasonlítva 
egyenesen fejedelminek balett, az egészségügyi ~ 
rendez~I együll. Az eddigi táborok belső parancs
noksága német volt Emlékezetes maradt az utoJsó. 
el6tti, abai az ukrán táborparancsnok urazott min
ket és még raportot sem kellett írnunk, majd az utol
só - ezt akkor még nem is sejthettük, hogy az az 
utolsó - ott román belső táborparancsnokság volt, 
a tábor lakói pedig magyar legénységb61 állt. 

A Makievka-Sztalino körzetben elterjedt a bíre, 
bogy néhány magyar tiszt megtagadja a munkát. 
Négy tábor eltO'rte, az ötödik nem. Érzékelhető 
volt, hogy vártak ránk. Az els(5 reggelen - ez már 
1948 június vége felé lehetett - fogdába kerül
tünk, sikerült egy hét alatt megosztani kis csopor
tunkat. A két s7.ázadost betegnek nyilvánította az 
orvos, kórházba kerültek. Másik két úrról megál
lapították, bogy disztrófiások, azaz munkaképtele
nek, egy elvállalta a munkát, maradtunk ketten, 
akik éhségsztrájkoltunk. Kihallgatások, verések 
sorouua következett, majd a hosszadalmas szeka
túra után felvettük a munkát, ám viszonylag rövid 
idő után abbahagyatták velünk, július közepétől a 
haza~ndulásra készOlhet tünk. 

Mindaz, ami ezután történt akkor, nagyon való
szfnO'tlennek hatott, de két heti utazás után Mára
marosszigeten és Debrecenen kereszLOI augusz
tus 15-én kiszálltunk a Keleti pályaudvaron. Az új
ság hozta az érkező hadifoglyok névsorát. tclesa
nyám várt az állomáson. 
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II. rész 

VALAHOL HELYT KELLETT ÁLLNOM 
Győrffy László interjúja Aykler Zsigmonddal 

Hová mentél, amikor hazaérkeztél? 
Megérkezésem után Ollhonunkban, Cstllag

hcgyre mentem. A család összeült, unokatestvé
reim, igyekeztek meggyőzni, hogy igazoló elé kell 
állnom, ha egzisztenciát akarok teremteni. Vari
házy Oszkárral, akkor már tábornoki egyenruhá
ban - véletlenül az utcán találkoztam. Mcghí
vou vacsorára és ott tudtamra adta, hogy ő a sár
bogárdi magatartásom alapján személyesen jön 
az igazolóbfróság elé engem igazolni. Megkö
szöntem. Gondolkodás nélkill nemet mondtam. 
Ez volt a folytatása a sárbogárdi epizódnak. 

Nem álltam az igazoló bfróság elé. Ha az em
ber nem óhajt egy rend, vagy club ta&1ává válni, 
nem kéri oda felvételét. 

Mihez kezdtél? 
Gondolkoztam rajta, hogy valahol egy épfőválla

lat nál jelentkezem segédmunkásnak. Közben 
egész véletlenül találkoztam az utcán egy évfolyam
társammal a Ludovikáról, aki ajánloll egy állást. 

Éjs2.akás garázsmestcrként dolgozhatnék, egész 
j61 fizetnek, mondotta, ide nem kell igazolás, a tu
lajdonos lojális. A garázs a Szilágyi utcában volt, kö
zel a Népszínház utcai Technológiához. 

1948 szeptember közepe táján álltam munká
ba, nemsokára beiratkoztam a Technológián 
meghirdetell mcrszaki raj1olói tanfolyamra. Éj
szaka dolgoztam, kicsit aludni is tudtam, innen 
jártam a tanfolyamra, mely reggel 8-kor kezdő
dőt!, 12-kor volt vége, utána mentem haz.a. 

En azt látom, hogy mind az orosz hadifogság
ban, mind i11hon, teljességgel e/Jenálltál annak a 
rendszernek, amibe kerilllé4 miért tetted ezt? 

Azért, mert a háború folyamán nem kcrilltem 
az első vonalba harcoló alakulatainkhoz. Kato
nanak neveltek. Soproni osztálytársaim vagy lu
d0vtkás évfolyamtársaimnak kb. egyharmada 
elese11 vagy megsebesült, én mindezt a sors ke
gye, vagy iróniája folytán valahogy ebben a kaval
kádéban megúsztam, én ezért szégyeltem ma
gam. úgy éreztem, valahol helyt kell állnom. Ez 
a lehetőség így adott volt. 

Amikor 1950. április l-én letartóztmtak, hova viltek? 
1949 tavaszán eladtuk a csillaghegyi házat és 

beköltöztünk az Elnök utcába. Onnan, az Elnök 
utcai lakásunkból vittek cl éjfél után a Mosonyi 
u1ca1 Toloncfogházba (tolvajnyelven Jcrgh), ou 
bezának egy cellába, ettől kezdve 1953. szep
tember 18-ig lakat alau voltam. 

14 napig a Mosonyiban - ahol lelki-testi erő-

csolják a társadalomból, talajukat vesztve ártal
matlanná tegyék és végill megsemmisítsék. 
Mmdezek által megingathatatlan hatalmukat 
biztooítsák. 

Ez utóbbiak közöli nagyon sokan voltak kato
nók, kikr61 a fáma hallga1011 és hallgat. A régi 
hadsereg tisztjei és az új hadseregé is, olyanok, 
akiket pl. a Pálffy-Österrc1chcr féle katonapoliti
kai ügyben vontak ki a forgalomból és valamilyen 
oknál fogva nem tudták, vagy nem akarták elítél
ni, ezeket internálták, majd Recskre vitték őket. 

Személyes élményeim kO'lé tartOZlk a 6018-
asokkal való találkozásom. Ez az a fiatal entcllektu
cl társaság már 45 előtt arra készúlt, hogy egy átala
kulás kapcsán esetlegesen '45 után törvényes kere
tek között hatalomra kerüljenek. Majdnem min
denki diplomás ember volt köz.öltük, kb. velem 
egykorúak. Én akkor 30 éves voltam. 

6018 voll a száma annak az Ogynek, amely elő
készített volna egy látványos, koncepcióspcrt a 
Donáth-per mintájára, azonban a Rajk-per és a 
Mmdszenty-per már olyan v~angot keltett 
Nyugaton, bogy ez lebetell az egyik komponense 
annak, hogy ők már nem kerültek bíróság elé, 
nem magoltallák be velük azt, amit el kell mon
daniuk a bíróság előtt, nem vádolták önmagukat, 
hanem egyszcrcrcn kikapcoolták őket a forga
lomból úgy, hogy internálták őkeL 

Erről én természetesen nem tudha11am még 
akkor semmit, csak a későbbiek folyamán vet
tem róla tudomást. Ez egy epizóddal kezdődött. 

Amlkcr a munkát befejeztük, bemehettünk a ba
rakkba, a barakk létszámáh<Yl ~nyi1ollan nagyon 
kevés lavól' volt, ilyenkor lehelet t tisztálkodru. (Mindig 
igyekeztem a legfel.s6 priccsre kcrülrl~ tapasztalataim 
a Srovjetunióbólszánnazt.ak.) Ott ültem tehát a felső 
priccsen, amikor láttam, hogy egy fiatal férfi mcgf o. 
gou egy lavórt, jött egy másik, egy őszesebb 1d65ebb, 
aki ugyanezt a lavórt fogta meg és ke71!Ciclött egy, a la
vór ID!ötti dulakodás. Az id{'5scbb rákiabált a másikra, 
hogy fasi.s7.ta Ez a fiatal férfi szembenérett ezzel és 
úgy válaszolt, hogy határaz.ottsága, bátorsága megra
gadott. A szavakra nem emlékszem, csak a szavak ha
tására. Na&}Un megjegyeztem az arcát. A kOvetkező 
napokban si.erveztek egy brigádOt, amely a tábor te
rületén kívül 3'l utat építette. Ebbe a brigádoo kerül
tem én is, és ez a fiatal is, Dr. Varga Ját.scf, aki egy 
Veszprém megyei kisparaszti családból származott, 
bencés diák volt Pápán. 

Az ember ezek között a körülmények között 
kezdett lassan mcgnyfini a másik számára, közöl-

éreztem magam, és nem képzelődök, hogy ezen 
a kapcoolaton kcrcsztill, amely Varga József ba
rátságával kezdődött, ismerkedtek meg ezek az 
urak azokkal a katonákkal, akikről azelőtt talán 
más véleményük volt, és akiknek pontosan 
ugyanaz az alapállásuk volt, mint amilyen nekik. 
011 került ez a két látszólag különböző társaság 
közel egymáshoz. Azok a katonák, akikről ma a 
recski irodalom 1s még hallgat. 

Kire gondolsz például? 
A korábbi katonatisztek recski körére gond~ 

tok. Varga Józ.sefnek van egy recski tanulmánya, 
ezt a 70-es évek végén, vagy a 80-as évek elején 
írta, ebben megemlíti a katonákat, akik ott helyt
álltak, és akiknek a magatartása imponálóan pél
daadó volt, ezt a tanulmányt nem jelentették 
meg sehol, éppen azért, mert a katonákat, sőt, 
még a csendőröket 1s méltatta. 

Jtt most egy kicsit szólnék a katonákról. A Ma
gyar Hírlap 1989. november 18-i számának mel
léklete hozza a (nem teljes) recski névsort, ame
lyet aprólékosan áttanulmányOZtam. 48 általam 
ismert tisztet találtam, kik közill sokhoz szemé
lyes, mondhatnám meghitt baráti kapcsolat tcr
zött. Nem akarok kOlönbségct tenni közöttük, 
ezért nem említem egyikilk nevét sem. 

Nem tudhatom, hogy Varga József egyetért-e 
ez.zcl, amit én most neked mondok, vagy sem, de 
lelkiismeretem szerint el kellett, hogy mondjam. 

Vagyis azl mondhatjuk, hogy te óá/Jaluk gazda
godtál, ők pedig te általad, /Wlcsőnösen egymás 
Látó/Wrét tágítollátok Recsken. 

Talán így. A két világháború közötti időben a 
társadalmi különbségek még eléggé érzékelhetők 
voltak Magyarorsz.ágon, ez ott a recski táborban, 
részben a mmdnyájunlcra egyformán nehezedő 
nyomás, részben pedig az az.onos alapállás miatt 
teljesen eltO'nt. Voltak néhányan, akiknek az emlé
ke megmaradt, ezek közé tartoz.011 Jakab Bálint, 
egy fiatal gyárimunkás, öntő volt, mindig m0501y
gott, a legnehez.ebb körülmények között is, mindig 
mosolyogva nézell az emberre. Mintegy bátorítOt
tuk egymást a szemp!llantásunkon keresztül. 

Azután volt egy - abban az időben nekem 
öregnek számító - Hornyák Józsi bácsinak ne
vezett deteki parasztember, Borsod vármegyé
ből (még Bécsb61 1s leveleztem vele), nagybaJu
szú parasztember volt, aki világos szemével min
dig nyugodtan nézett a sorsa ch~, akinek a sz.áját 
soha egyetlen egy káromkodás, vagy egy triviális 
~má~~ kifejezés_ cl_ nem hagyta. Mindig tiszta 

Recskr61 hallgatlak, de áprilisban mcgkezd6döu a 
sz.abadftás. Elős7..Cc ötöOOvel ereszteuék el az embere
keL A későbbiek folyamán egyeseket éjSZ3ka hMak ki 
killönböz.6 barakkokból, ezeket elkülönítették, majd 
éjszaka elsz,állítouák, akkor még i.5mcrcUen helyekre. 

AhOgy később kiderült, Klstarcsára, ahol egy 
olyan bíróság mOködött, amely visszamenőleg ál
lapította meg bcrnösségüket és azt, hogy milyen 
büntetést rónak ki rájuk. Voltak olyanok, akik
nek beszámftollák a már eltöltött időt, voltak, 
akiknek több hónapot „varrtak a nyakukba". 
Ezek közé tartCYLOtt többek között Sztáray Zol
tán és Csendes Béla is. 

1953. szeptember 18-án szabadultam Rccc;kről. 
Addigra mintegy negyvenen maradtunk már csak a 
táborban. Valamennyiünket egy barakkba költöz
tettek ~. Kételyeink voltak, egymásközt tana
kodtunk, bogy vaJOn mi a 57..ándékuk velünk. Szep
tember 17-ről 18-ra virradó éjjel éjféltájt bejött a 
„Borzas" - a foglyok adták ezt a nevet a bajviscle
te miatt, egyik legkegyetlenebb sz.adista hatalmasa 
volt a tábor parancsnokságának-villanyt gyújtOtt, 
majd harsányan köz.ölte, hogy a Hatóság szabadít 
minket, de rendőri felügyelettel és biz.onyoo terülcti 
kililtásokkal (Budapest, Kazincbarcika, határsáv 
stb.). Rövid idő alatt kellett határoznunk, hogy ki 
hol akar letelepedni. Erről lajstromot készítettek. 
Magam Győrt választouam, axzal a meggondolás
sal, hogy Győr a Dunántúlon van, a dunántúli em
ber talán valamivel toleránsabb, mint az alföldi, be
leértve a hatóságokat is. 
Győr nagy város, ahol esetleg hamarabb talál

hatok munkát. Varga Jói.sef is úgy gondolta, 
hogy Győrbe jön, viszonylag közel van a faluja, 
ahol szülei élnek. Egy harmadik társunk, Dr. 
Csáthy Dénes is odaJöll. 

Elbocsátásunk után 24 órai határidőt kaptunk 
letelepedési érkeltsünklg, rendőrségi jelentkez.és
re. Rövid idő alau lakáshO'l is jutottunk, Jankovics 
J67.sef kanonoknál albérletben - őt Jóska még a 
kistarcsai internálótáborból ismerte - a győri Püs
pökvárban, közvetlenül a Székesegyház mellett. 

Milyen munkál találtál? 
A véletlen folytán némi protekció segítségével 

mindhárman a Vagongyárban helyezkedtünk cl. 
Csáthy Dénest - akkor készült utolsó vizsgáira 
a maegyetemen - üzemmérnökként -, Dr. 
Vargát a jogiosztályra és engem mcrszaki rajzoló
ként alkalmaztak. 4 nap után kellett ismét a Va
gongyárban jelentkeznünk. 

A rendőrségtől három napot kaptunk szemé-
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kriminális egés7.SégÖgyi: és usztálkodásladottsá~ 
gok mellett folytak a kihallgatása1m - ezután 
egy héug a Markóban; ez alatt csak egyszer -
bántalmazás nélkül - hallgattak ki, majd ke
zembe nyomták az internálási véghatározatOt, és 
április 21-én kiszállítottak Kistarcsára. 

Mi állt ebben az internálási véghatározatban? 
„Nevezett folyamatosan demokráciaellenes 

magatartást tanúsított, ezért internálása állam
védelmi szempontból szükséges." Dr. Décsi 
Gyula, VH-ezredes aláírásával. A szöveget soha 
nem felejtettem el, szó szerint idéztem. 

Április 21-től október 25-ig voltam Kist~rcsán, 
máJUS 5-én rajtaütésszeraen átvette az A VÓ a 
tábort és október 25-én vittek Recskre. 

Soknl tudunk a rec:>ki tábo"ó4 az1 is tudjuk, mi
lyen körülmények között vitték oda az embereket, 
könyvekeJ, filmeket készfteuek a 1ábon-öL Te személy 
szerint hogyan é/Jed meg ezt a recski- tábort? 

Ehhez els6dlegesen az cartOZJk, hogy az els6 is
kolát a SZOV]etunióban kijártam. Minden a hadifo
golytáborok mintájára, azok pedig a G ULAG szer
vezettsége szerint rendezkedtek be. Ott küls6 tá
borparanc.5nokság az NKVD, ltl az ÁVÓ/Á VH. 
Belső táborparancsnokság olt hadifoglyok, itt kom
munisták, szociáldemokraták, valamennyien egy
formán a tábor fogolytömegét a legmesszemenőb
ben kiszolgáltatták a külső parancsnokságnak. 

Recsken a foglyokat megosztották, hogy a 
csoportok között ellenszenvet, sőt, gy(JJölctct 
szítsanak. /\z „osszad meg és uralkodj" elv alap
ján. Voltak szociáldemokraták, kikel elhajlók
nak minősítettek, kommunisták, akik a belső ha
talmi csetepatéban alulmaradtak. Ezeket külön
böző helyekről szedték össze: otthonukból, üzc
me1kb61, sőt, a Galyatetőről 1s, ahol sztahanovis
ta babéraik gyümölcsét élvezték. 

Clfogatásuk után sokakat meggyőztek arról, 
hogy a „Párt" új feladat elé állítja őket, 1tt kell bi
zonyítékot szolgállatmok Mségükről. Ezekből 
választották k1 a recski tábor vezetőségét. 

A másik csoponot az úgynevezett fasiszták ké
pezték, ezek közé tartozou a zöme azoknak, aki
ket októberben vittek Kistarcsáról Recskre. 

Sokat törtem a fejemet, hogy mi oka volt annak, 
hogy saját híveik k0'1:ül ilyen tömeget ide ös.<;zc.w.cd
jenek. ValószfnCf magyarázata ennek, hogy cl6sl.ör 
is az ország társadalma minden rétegében - 1ehá1 
a sajátjukban is - félelmei, al.az rettegést keltse
nek. Ez az egész emberi idegrendszert igénybevevő 
- a biwnytalanság és a megfoghatatlan okw.ta, 
szCfnm nem akaró feszültség a LCIJCS kis;.-olgál1ato11-
ság és védtelenség érLé.'itnck ébrentartását célmta. 
ÉS másodswr, hogy a pol!Ukai foglyokat - akiket 
meggyőződésük, pa.w.ív magatanásuk miatt poten
ciális, illelVC tényleges ellenségként kezeltek, kikap-
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tünk történetét. Hosszú időn kereszlűl minden 
nap egymás mellett dolgoztunk. 

Ö az a Varga József, aki ma veled együtt itt él 
Bécsben, é$ mint a bécsi városháza tanulmányi 
osuályának az egyik munkatársa ment nyugdijba. 
Milyen személyes élményed volt még Recsken? Mi 
az, ami lelkileg bántott vagy fizikailag? 

Én inkább azt kérdezném magamtól, hogy mí az, 
ami engem homkötött és raJLa keresztül a többi
ekhez, a 6018-asok közül azokhoz, akikkel 011 is
merkedtem meg. Varga Józseffel munka k<rtbeo 
csendesen, amikor az őr nem figyelt oda, beszélget
tünk egymással. Beszélgetéseink lényege azonos vi
lágnézetünk volt. Súllyal a kereszténységen. 

Kétségbe vontam az elemi iskolában tanult 
Kathekizmus téziseit, a mai ember életér1ésc 
szempontjából. (Nem a holland Kath~kizmusra 
gondoltam, hanem az annakidejeire.) AJlásfogla
lása az ottani, azaz recski istentelen világ félelmé
től átitatott atmoszférájában egyértelmCfcn hatá
rozott, az én véleményemmel szemben némileg 
el térő volt. Imponált a bátorsága, a félreérthc1ct
lensége. Itt született a barátságunk, mely ma is 
tart. Ettől kezdve alig váltunk el egymástól. 

Rajta keresztül ismertem meg S1táray Z.Oltánt, 
kö1gaz~ doktort, aki az amenlcai Recski SzOvet
ségct alapította, mely onnan nyúlt át ide Magyaror
szágra. Amerikában él, tudom, hogy hogyan gon
dolk<Ylik, tudom, hogy milyen reakciói vannak 
mindarra, ami történik a világban, úgy érzem, hogy 
ismerem, usztelcm é.~ becsülöm és ugyanazt ér1.em 
Dr. Boldog Gyula iránt, aki Budapesten él és 
ugyanehhez a társa.5ágh0'1. tartozott . 

Valamikor nagyon közel álltunk cgymáshcr1. 
Nyeste Zoltánnal, aki gépészmérnök volt, atom
fiz1kára tanított, kis füzc1ecské1 írt erről a témá
ról cemcnm;ák papírosra. 1 ~zt másolgalla, sok
szorosítva adtam tovább. 

Dr. C5cndcs Béláról is meg akarok cmlékc1.ni. 
Filozófus, nyelvtudós. Időmértékes versei nem
rég láttak napvilágot. Knukusai közül többen 
Ber1.scny1 és Babits utódjaként emlegetik. 

Dr. Ráczkövi Andor orvosi sem hagyhatom ki 
a felsorolásból, akit a tábor orvosi rendcleijéből 
eltávolítottak, meri a beteg rahokal valóhan be
tegnek nyilváníl<>tléJ. VclOnk cgyü1t 1ün1; ll kövei 
a bányában. 

Ezeknek az uraknak erkölcsi, mélységes cmbcn 
alapállása, állásfoglalác;a az akkori és a jelenlegi fel
fogásom szerint is atlsz.olút mértékadó volt. 

TeháJ mondhaljuk au, hogy a rec.1ki táborban 
éppen ezzel a baráti k.ö"el nyílt meg a te szellemed 
valamelye.~t a világ felé, emberileg. hab11modban 
megváltozuil. 

Nem hinném, hogy mehrváltoztam, dc valame
lyest talán átalakultam. 1 loz.z.ájuk tarto1.ónak 

+Olt a KOi tilC IS, ihllJOCti iJióiiká dldii iJtgli§tlái 
kodott. Nagyon sokan erre teljesen képtelenek 
voltak, mert kifáradtak, elnycrttnck érezték ma
gukat. Az öreg mindig tisztálkodott. Tiszteltem, 
az volt az érzésem, hogy közel áll hozzám. 

Mi volt még személyes élményed, ami 011 téged 
érintett? 

A vasárnapi mise. Varga József elmondotta a 
m!Sél vasárnap délutánonként. Csak akkor volt 
munkaszünet. A barakkban az alsó priccsen há
tul ült. Előtte és mellette ültek, akik hallgatták. 
A barakk kél hosszanti falán helyezték cl a 
priccsek.el. A két priccs-sor közötti úton sétáló 
ávós nem láthatta őt, halkan beszélt, tehát nem is 
hallhatta. Egyáltalán nem tant fel, még a besú
gók se ve1ték észre. 

Valaki még Kistarcsáról magával hozott egy 
parányi os1ya1öredéket, cz1 megérintettük az uj
junkkal s az ujjunkat pedig a nyelvünkkel. Úgy 
imádkoztunk. Az ostyával együtt sikerült Sík 
Sándor „Dicsőség, békesség" címcr imakönyvét is 
becsempés1.ni, mely kézről-kézre Járt azok kö
zön, kik ismerték egymást. Szinte csodával hatá
ros, hogy egyetlen kuta1ác;nál sem került elő, pe
dig nehéz volt fcltCfnés nélkül olvasni és nehéz 
volt észrevétlenül továbbadni is. 

Milyen módon tudtatok informálódni a külvi
lágról? 

Eleinte semmilyen módon. l lézagmentcs voll 
az elkülönítés. A későbbiek folyamán Jöttek hí
rek. Ez 1s valamilyen furcsa csuda módon tör
tént, meri az ÁVO-sok WC-jét foglyok ürftcllék 
k1, kanahzáetó nem volt, a kihordók között volt 
Dr. Csendes Béla 1s. ő az cmésztőgödörből kiha
lászta az újságokat - általában a Szabad Népet 
- még nedves állapotban valahogy elju11a11a a 
/,ergérc - fgy nevezték a ralx)k a hegyet, mely
ből köhányát csináltak-, ahol a kőtörés volt. A 
kövek közölt mcgsz.árÍlollák az újságokat és 
odaadták azoknak, akik k1 tudták érlékelm, töb
bek köz()ll Varga Józsefnek, aki mint fiatal poli
tikus, ismerte a tx.:1-és külpolitika összefüggéseit, 
többek között Eisenhower beszédét is ő interp
retálta, és fgy terjedtek a hírek azok között, akik 
ismerték egymást, így szereztük az információ
kat, pl. azl, hogy knelepítésck t(lr1én1ek Buda
pestről, így tudta meg ldvády Sándor, akinek az 
édesapja a két világháború közi minL'>zter, 6 ma
ga pedig a harmincas években olimpikon volt, 
hogy ki1elepíte1ték a szüleit. 

Tehát gondolom Nagy Imre konnányprogram
Jaról is énesültetek, Suálin halála után? 

Igen, az 6 beszédét hozta a Szabad Nép, mely
ből megtudtuk, hogy adminisztratív eszközökkel 
11los cmhcrckct üldözni éli korlátozm szabad
ságukhan meggy<'5ző<Jésük miau. Arról 1s volt 
s1.ó, hogy at mtcrnálótálx)mka1 megszüntetik. 

IJW ag;cmt hllCZCSélé cs ::ogy Ci&&biht&iiP 
hozzátartCY.1:óinkhoz. 

Visszaérkezésünk után kiderült, hogy egyedül 
Csáthy Dénest alkalmazták mérnöki beosztás
ban, Jookát és engem segédmunkásként a kar
bantartó üzemben, 6 targoncás lett én pedig ka
nálistakarftó, majd néhány nap után a kőmave
sckhez kerültem, nemsokára „előléptem" a ku
bikosokhoz betonozó-aszfaltozónak. Itl viszony
lag jól lehetett keresni. 

1954 őszén k<Yt.ös megegyezéssel hagyhattam el 
a Vagongyárat, hogy a MA VAD Mtőhá7J lcraka
tában a vad-exportálások idejére raktárosi állást 
vállalhassak. Miután ez idősi.ak.i munka volt, befe
jCZlekor sikerült a Nyugatmagyarországi Ozem
élclmezési Vállal:itnál raklároshclyc1tesi állást, ké
sőbb pedig kocsikfsérői beosztást kapnom. 

1956 novembere közepe táján meoeküllem a 
forradalom bukása után Ausztriába. 

Ekkor már házasember voltál? 
Igen, 1956. Július 28-án esküdtünk. Feleségem 

ugyanolyan családi körülmények között élt mint 
én ifjú koromban. Édesapja első világháborús 
aranyérmes vitéz, hivatalos tiszt, alezredes volt. 
Szülei elváltak, ő édesanyjával és nagyanyjával 
élt Gy6röll. Társaságban ismerkedtem meg vele. 

Miért hagywd el az országot? 
Válasz helyelt közlöm kivonatosan a Hazafias 

Népfront Elnökségének írt akkori levélterveze
tcm szövegét, melyet még néhány helyre elküld
tem (Vármegyei Ügyészség, a Minisztertanács 
Elnöki I l ivatalának stb.). 
Ebből teljesen kiviláglik, hogy engem akkor mi 

roglalkoztatot t: 
„Hazafias Népfront Országos Elnökségének! 
Budapest 
AJulírott Aykler Zsigmond, 1920, Borsos Sa

rolta, Győr, Dugonics u. 11. sz. alatti lakos, 1953. 
szeptember 18. óta rendőri felügyelet alall állok. 
Ennek oka, hogy e napon szabadultam a recski 
állambiztonsági táborból. 

lntemálásom valóságos oka, hogy csend6rtis7J 
voltam és hogy édesapám honv. ezredes volt. Effek
tív csendőrségi s:t.olgálatom ö.5.5Ze.c;cn 3 hónapig tar
tott, de magatartá<;omban sem akkor, sem azelőll, 
sem azután semmi olyan nem volt, mely miau vádat 
emclhellck volna, vagy amit takargatnom kellene. 

Siahadulásom napján tudtam meg, hogy Időköz
ben Olthonomat fel51ámol1ák, 64 éves édesanyámat 
é.<; 80 esztendei> nagynénémet kitelepítették. Édesa
nyámoo a lateleptési véghatárol3tot végrehajtani 
nem tudták, mert meghalt. Nagynéném a kitelepítést 
átvészelte s ma is él, 86 esztendei>, úgysr.ólván magate
hétetlen öreg, ki mmt 184&'49-es árvája kegydfj3t -
95,- A-01 kap az állam1ól. A kitelepítési határozatban 
mégis mint volt földbirtokCllt apa.'Ztrofálták. 

Folytatás a 10. oldalon 



VALAHOL HELYT KE~LETT ÁLLNOM 
Folytatás a 7. 06 1 

SzOleim 1924111rkolönvá1Lan éltek, én édesa
nyámhO'l kerültem és ezek szerint édesanyám 
bane - amiért kitelepítették -, hogy engem 
szolt, nagyoénémé pedig, hogy én tarLottam el. 
Meg kell emlftenem, hogy édesanyám kitelepíté
si véghaLározata is hamis adaLokon alapszik, 
mert Aykler Domonkosné szol. báró Décsy Má
ria névre szól, hololl édesanyám leánykori neve 
egyszerllen Borsos SarolLa, családjának semmi
féle arisztokrata vonatkozása nincsen. 

Az én interoálásom és öreg enyéim szomorú 
sorsa néhány személy hatalmi túlkapásainak kö
vetkezménye a humanitás nevében, az oszlály
harc égisze alatt. A velünk szemben eljáró sze
mélyek magatartásának egyetlen meghatározója 
a gylllölet volt. A gytJlölet, melyet érvényesítet
tek álLalában, korra és nemre való tekintet nélkül 
önmagáért a hatalom élvezetéért. 

Meggy6zl'.5désem, hogy tartO'lik az egyén a tár
sadalmi törvényeknek engedelmeskedni, ha egy 
társadalmi kOZösség tagja, mert a halalom nem 
ok nélkül való. E szerint az elv szerint éltem 
1950-ben, mikor letartóztaLtak, s élek ma is. 

A lelkiismeretem akkor is nyugodt volt, most 
is az. Ez a biztonságérzés a reménytelenség adja 
a bátorságot ebhez az íráshoz. 

Mégis, hogy ezt az frást megszerkcsztetLem, 
annak kettős oka van: 

a. f. év szeptember 19-én megidézvén a ren
dőrségre közölték velem, hogy a Győr-Sopron 
megyei főosztály a rendőri fclUgyelctet velem 
szemben továbbra is fenntartja és 

b. szeptember 20-án és 29-én munkakörömmel 
kapcsolatosan Sopronba kellett volna árut szállfla
nom s a rendőrség a határsáv igaz.olvány kiállflását 
megtagadta, holott ez év augusztusában üdülés cél
jára minden további nélkOl ltiállítotLa. Az „üdülés" 
s1.6 alatt itt a Sopron melletti „Tómalom" értendő, 
hol feleségemmel nászúton voltunk. 

Egész súlyával érzem megkülönböztetcttsé
gem bélpoklos jellegét és elhatároztam, hogy te
szek egy vallomást oda, ahol talán meghallgatják 
és ahol hozzá mernek nyúlni ehhez a gazdátlan 
iktatószámnélküli Ugyhöz. 

Összesen 42 hónapot voltam Ctélet nélkül ha
tósági őrizetben. Ebből 6 hónapot töltöllcm Kis
tarc.sán, a többit Recsken. Kistarc.sáról való szál
lflásom alkalmával jogtalanul megfosztonak in
góságaimtól. l nternálásom ideje alatt törvényte
lenül megfosztottak ouhonomtól és otthonma
radt ingóságaim legnagyobb részétől . Úgy ér
zem, emberi jogom, hogy szabad legyek, hogy 
anyagi kártérítésban részesüljek és hogy vissza
kapjam jogtalanul elvett lakásomat." 

Részt vettél a forradalomban? 
Nem vellem részt a forradalomban. A régi 

tisztikar nem akarta a forradalmat önmagával 
· fémjelezni. Talán csak annyiban, hogy a győri rá
dió..m_e_Akért, h~gy menjek el Budapestre és csi
náljak egy helyzetképet. Ezt mcgc.c;ináltam név 
nélkül, de hogy a győri rádió ezt közvctftctLc-c 
vagy sem, nem tudom. 

A Stockholmi Magyar Ház llfradója a Ko
rona Pódium irodalmi estjéről számol be: a 
Stockholmban élő Gergely Tamás Fifi crma 
monológját Dr. Csete Katalin, Mikes Lilla 
Koncert prózában címQ vers-, sanzon- és pa
ródiaválogatását Gál Péter adta elő. Al. elő
adás bevételét a M agyar I l áz megvételére 
fordítják. 

1956. nove. 3-án bagytam el az országot, 
Ausztriába ér először bekerültem a trais
kircheni menekült lágerbe, onnan 3-4 nap múlva 
kikerültem, ez visszavezethető a második orosz 
fogságom els6 makievkai táborára, ahol a német 
tolmács - rá már az előzőekben hivatkO'ltam -
, bemagoltatott velem egy bécsi címet, arra az es
hetőségre, ha erre valaha szükségem lenne. 

Ez a bécsi cím, Willy Wondruscbka több évLi· 
zeddel ezelőtt kalksburgi diák volt, Kalksburg 
Bécs 23. kerületének egy része, ahol a Bécsi Er
dő (Wienerwald) tövében a jezsuiták kollégiuma 
van,. és egy olyan humanisztikus gimnázium, 
mely a 18. század végét61 kezdődően a Habsburg 
Birodalom elitjét képezte ki. 

Wondruschka ennek a kollégiumnak volt vala· 
mikor növendéke, oll érettségizett, ő szerezte 
ös.szeY.öttetései révén nekem a lehetőséget, hogy 
ott házimunkás lehettem, teljes ellátással és 
zsebpénzzel, és közben az egyetemre jártam. 

Három év múlva, 1959-ben kerültem a Philíps 
konszernhez, ahol az adminisztrációban dolgoz
tam 24 éven keresztül. Onnan mentem nyugdfj
ba. Időközben megcsináltam az idegenvezetői 
vizsgát, és Koncessziót szereztem. Állásom mel
lett 1977 óta idcgenvezet6sködtem, arra való fel
készüléssel, ha nyugdfjba megyek, legyen elfog
laltságom. Ez 1983-ban bekövetkezett. Ma is 
idegenvczct6sködöm. 

Mikor jőttél el6szőr haza Magyarországra? 
1967-ben, augusztusban. 1964-ben vándorolt 

ki a feleségem ho:a,ám a kislányunkkal, akit még 
nem ismertem, 57 májusában jöll a világra. 

SzabályszerQen kivándorolt, hivatalos papí
rokkal, hozott bútorokat, távollétében osztrák 
állampolgárságot kapotL. 

JdőkOZben még két kislányunk született. Ve
lük akartuk a nagymamát és dédnagymamát 
meglátogatni. Ez sikerült is. 

1967 óta rtndszeresen jártál haza? 
Nem, 1967-ben behívtak Győrött a rendőrség

re. Utána 12 évig nem mentem. 
Negyvenéves érettségi találkozónk volt 1979-

ben, soproni osztálytársaim hívtak, megnyugtat
tak, hogy most már nem történhet semmi. A 
vágy olyan erős volt bennem, hogy találkoz.z.am 
velük, hogy azóta rendszeresen járok, különösen 
a változás óta, havonta, kéthavonta. 

Vannak. még terveid? 
Igen. 57,,crctném megélni, hogy a \Qlt Magyar Kirá

lyi Ocnck'Jrség inté'nn6nyét a magyar kÖ'l.Vélcmény 
reális mcgvilági'tmllin lá'i.c;a I la <:$3k k~ is, dc eh
hez valamclycst hcra;1járulhatok, elértem rek>mat 

Epilógusként si.abadjon megjegyeznem, hogy 
nincs babitsi kiirthatatlan optimizmusom. /\:J. 
örökké kék eget a felhők felett, ritkán veszem 
C.'lélk észre, dc mé_gis eszembe jut Babits egy má
sik verse, címe: Aldás a magyarra (Pesti Napló, 
1936. november 6.). Ezt a verset az Európai 
K<lnyvkiadó Szépirodalmi Kiadó, 1961-bcn Ba
bit~i;zcgyQjtött vcrscsk~ihagyta 27.zal 
az indoklás,c;al, hogy irredenta hangjával ~rthet
né a szomszéd népek nemzeti ér1.é.~t. E1.1.cl 
szemben a Századvég Kiadó, 1993-han belevette 
Uabits öss·1.cgyQjtött versei kötetébe. Az utolsó 
vcr~.akát idézném itt zárószóként: 

Erős igayf>ággal az er&Y.ak ellen: 
így élj és nem kell félned, veled már az Isten. 
Kelnek a 1.sarnokok, tQnnck a i'.sarnokok. 
Te maradsz, te várhatsz, nagy a te i'.álogod. 
Z<>ibbad a Si'.ahadság, dc titkon bii'.'iercg, 
és jön az ig2Y.~g. közelebb, közelebb„. 
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ÁRBóeZ JA.~os csendőr ezredes, aki a 
hatalomra kerülésüket megelőzően 

információkkal látta el Vajna Gábort. 1944. 
október 16-át követően a Büm. VII. a) 

(közbiztonsági) alosztály vezetője volt. A 
kép amerikai hadifogságból történő 

hazaszállítása során, 1945 novemberében 
készillt. (Magyar Nemzeti Múzeum) 
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HÓrv'á th· vallomása szerint e találkozó ne~ vez~tet't . ;eredrnány-; ·; 
re, mert Rózsa Perenc az "eleze~v-edett kinzások· hatására tett . 

1 csak 1lyenirányu vallomást, de a vallomásában megjelölt kap- .· 
csolata a talá lkozón ne~ jelent meg. . . .. 

3./ 1943.-as soroksári nyomozási 
#j • • , 

Az Uggyel kapcsolatban ·kihallBattuk Juhász Antal 
Ferenc volt céó. nyomqz6kat akik vallot'"ták, no 
Sándor cs5.nyomoz6 a tavaszi ás óezi nyomózásb 

Horváth: Sándor ez'zel· . sz~mben az őszi nyomozásb~~iia~ 
tel6t tagadja~ '· 

' 

/
( Juhász Antal eli tél t vallomása alapján fe e-t Uk ~ 

. „ . .Lá&zlSS volt csó.nyomoz6t, aki igyekezett beép a KOmmfuú~-
• \ 11 t ·a Pártba ... és a Kommunista Párt m~_zgal . 6don iwekezett 

y '\\i felder1ieni. Nagy Láezlo volt ceó.nyomo etbevételé~e . 
· javaslatot tettUnk. Nevezett Ugyébe me lapitottuk, hogy 

1950.-tól 1956.-1~ illegalitásban él 

4./ Elitéltek . kihall atása társaik 

Kihallgattuk ~alotá_a_ Fe!:_Q{lC, középparaszt származá-
s~, volt cső. nyomgzo eli tél te , a! b1ajJ:6; Ver~_&!if!l; 

.~ZQIDJ;>..a.tll!t~~L Lt;!jos, ~~dna I ~a_; Ki~?._~~s .. _J3erfaien; !fa=. . 
raazt~!ZEJ.í _caerhá.tí .'J!S.zs :'l~logb: _ Jan~ .: ~érczea _ _?~t:!.~9!'; 
Bit6 Gabor/ C~_t.al.Yi-.Eé.t.er' enai BeJ.a't, Eielc "lstv:an; khér 
S'dndöi'·-éBí{iss János. olt cao.nyomozokka l kapc8óiatb~. Neve-_ , 
Z'e'ttek'í'e vonatl:ózó . . otáe részletes vallomást nem tett' t 

arra val6 hivatkoz' s ·ogy tevékenyeegUket nem ismeri • . 
Ded§~tonnal k · at vallotta, hogy az 1940-ben~Alagon, 

15úiiilkeSZiii'"'iiieg! to ilt nyompz6sban és annak .elókeazitó 
felderitéaében sz elyetteeekent vett részt. A letartóz-
t atottakkal le edett. Kegyetlenül bánt a női letart6z-
tatottakkal et a kihallgatások során ugy kinzott. meg, 
h<?EY n~mi ~tö~te. gumibo'ttal.. Dede:Már~on és_~f 
Pal_cs • alal tak fel ·és alkalmazták elosztsr a letar-
tóztat tormászacskóval val6 megkinzáaát. 

. . . . ." . 
ré tt alagi nyomozásban, ahol Dede Múrtonhoz ·hasonl6- · Bán~ kapcsolatban Vijflotta, hogy 1940·.-ben ezi.nt6n 

ke leneégéről híressé vált, nemcsak a letart6ztatották, 
be · dőrnyomoz6k előtt is. Bányai Pál résztvett John Fe

~~i~~tartóztatott vánteimazásában, akit a Dunakeszi k9zség-
„„""'~" .a !jarázsban hallgatott ki. ,U6dezere volt, hogy az orvo-. 

~~'~11.-1 zsgalatra je'l.entkezó letartoztatottakat kigunyol ta, szá
at kinyittatta és · beleköpött. 

ovász Ferenc volt cső. nyomoz6val kapcaolatian ~allotta,. 
hogy már 1940. előtt a Juhász f~le csoport ban do~gozott és 
keg,yetl~naégéról, s~adiáta magatartásár6~ v~lt · hi~e . Részt
vett az alagi nyomozásban. ahol a Fclvidekro~ Alagra ki-
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s ért letartóztatottak kihallgatás1t folytatta. AZ alagi , 
nyomozás útán Ungváron ds l:tunltácson dolgozott bal;oldali 
Ugyekben • 
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Árvalf József 
lile i. 

1942 . <..J . Jl . 
/1915 . 11 . év!' . / 
IA . cső . ker . J3Fi oszt . pk . 
1942 . 03 . Jl . 1896 . 11 . 27 . 1916 . 06 . 19 . 1915 . 11 . 
V . hdt . táb . cső . rze ~ . pk-a 

Szül . : Nagybossány/Nyitra v~ . / 

• : Tót , írie I1ona /Szőreg/ 
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